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Lb¢wh5¦/¢Lhb 

1. /I!at{ 5Ω!tt[L/!¢Lhb 5¦ t[¦ 
[Ŝ ǇǊŞǎŜƴǘ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όt[¦ύ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ des Loges-en-Josas. Il 

est établi conformément aux dispositions des articles L.151-8 à L.151-42-1 du cƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

 

2. 5L±L{Lhb 5¦ ¢9wwL¢hLw9 9b ½hb9{ 9¢ /hb¢9b¦ 59{ 5h/¦a9b¢{ Dw!tILv¦9{ 
Les documents graphiques présentent la division du territoire en : 

¶ zones urbaines (U)  

¶ zones à urbaniser (AU) 

¶ zone naturelle (N)  

¶ zone agricole (A) 

Les documents graphiques comportent également des inscriptions graphiques relatives : 

¶ aux emplacements réservés et aux servitudes 

¶ aux secteurs de projet 

¶ à la protection du patrimoine bâti et paysager 

¶ à la protection de la trame verte et bleue 

 

Plan de zonage en couleur ς illustration à caractère indicatif 
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Lb¢wh5¦/¢Lhb 

3. !w¢L/¦[!¢Lhb 5¦ w:D[9a9b¢ !±9/ [9{ hwL9b¢!¢Lhb{ 5Ω!a;b!D9a9b¢ 9¢ 59 
twhDw!aa!¢Lhb όh!tύ 

Les orientations d'aménagement et de programmation viennent compléter les dispositions règlementaires. Elles 

précisent ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎǇŀǘƛŀƭŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŞŎǊƛǘŜǎ όƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ des constructions, leur 

destination, etc.), 

Les projets sont alors à la fois compatibles avec les OAP et conformes au règlement. 

 

4. hwD!bL{!¢Lhb 9¢ /hb¢9b¦ 5¦ tw;{9b¢ w:D[9a9b¢ 
Le règlement fixe, en cohérence avec le Projet d'Aménagement et de Développement Durables, les règles 

générales et les servitudes d'utilisation des sols permettant d'atteindre les objectifs mentionnés aux articles 

L. 101-1 à L. 101-3 Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳrbanisme.  

Le présent règlement est organisé en 7 parties : 

¶ Partie 1 : dispositions générales 

¶ Partie 2 : lexique 

¶ Partie 3 : dispositions communes à toutes les zones 

¶ Partie 4 : dispositions applicables aux zones urbaines 

¶ Partie 5 : disposition applicable à la zone à urbaniser 

¶ Partie 6 : dispositions applicables à la zone naturelle 

¶ Partie 7 : dispositions applicables à la zone agricole 
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5. ¦¢L[L{!¢Lhb 5¦ tw;{9b¢ w:D[9a9b¢ 

Identification des dispositions du règlement graphique : 

ETAPE 1 : Consulter le document graphique du règlement (plan de zonage) qui permet de : 

¶ Identifier la zone et éventuellement le secteur dans lequel se situe le terrain concerné  

¶ ±ŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŎƻƴŎŜǊƴŞ, le cas échéant (patrimoine 
bâti, patrimoine paysager, Emplacement réservé, etc.) 

¶ Identifier un ŞǾŜƴǘǳŜƭ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩǳƴŜ h!t ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜΦ 
 

ETAPE 2 : Consulter les annexes du dossier de PLU relatives aux servitudes, aux annexes sanitaires et 
informatives afin de vérifier si le terrain concerné est impacté 
 

ETAPE 3 : Consulter le règlement écrit qui détaille les règles transversales et propres à chaque zone ou 
secteur. Ce règlement comprend des schémas pédagogiques qui ont une vocation illustrative. 

 
 
 

Application des dispositions du règlement 

Consulter :  

¶ Les dispositions générales (Partie 1 du règlement) 

¶ Les dispositions communes à toutes les zones (Partie 3 du règlement) 

¶ Les dispositions spécifiques à la zone concernée (Parties 4, 5, 6 et 7 du règlement) 

¶ [Ŝ ƭŜȄƛǉǳŜ Řǳ t[¦ ǉǳƛ ǇǊŞŎƛǎŜ ƭŜǎ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ όtŀǊǘƛŜ н Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘύ 

Si besoin, consulter les annexes du présent règlement, lorsque le terrain est concerné.  
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I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

м ς thw¢;9 5¦ w9D[9a9b¢ " [Ω;D!w5 59{ !¦¢w9{ [;DL{[!¢Lhb{ w9[!¢L±9{ 
" [Ωh//¦t!¢Lhb 59{ {h[{ 
 
  

1. Demeurent applicables, en plus des règles du PLU, les articles du règlement national d'urbanisme, à 

ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ Řes articles R. 111-3, R. 111-5 à R. 111-19 et R. 111-28 à R. 111-30 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ. 

2. Par ailleurs, sont et demeurent applicables sur le territoire communal, les articles législatifs du Code de 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǊŜƭŀǘƛŦs : 

¶ aux périmètres de travaux publics, 

¶ ŀǳȄ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ, 

¶ à la réalisation de réseaux. 

3. {ΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Řǳ t[¦Σ ƭŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƴƻǘƛŎŜ 

annexée au présent dossier de PLU. 

4. Les prescriǇǘƛƻƴǎ ǇǊƛǎŜǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘŜǎ ǎƻƭǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǳ PLU, notamment les périmètres de droit de préemption urbain. 

5. !ǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛŜ préventive (article L. 521-1 du Code du patrimoine et article 

R. 425-ом Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ, toute découverte fortuite de vestiges susceptibles de présenter un 

ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ ŀǳ ƳŀƛǊŜ. 

6. Règles de construction : tout bâtiment créé, étendu ou modifié en application du présent règlement doit 

respecter les dispositions du Code de la cƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩhabitation et du Code civil (notamment ses 

articles 653 à 710 relatifs aux vues, droit de passage, servitude de cour commune, mitoyenneté, 

plantations, ŜǘŎΦύΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ŀǳǘǊǳƛ. 

7. Accessibilité des personnes handicapées Υ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [. 152-4 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩurbanisme, 

l'autorité compétente pour délivrer lΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ peut, par décision motivée, accorder des 

dérogations à une ou plusieurs règles du plan local d'urbanisme pour autoriser des travaux nécessaires à 

l'accessibilité des personnes handicapées à un logement existant. Il est également rappelé que pour tout 

ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘ ǇƻǳǊ ŀǳǘǊǳƛΣ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L.161-1 et 

suivants Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ 
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н ς w!tt9[{ 59 5L{th{L¢Lhb{ [;DL{[!¢L±9{Σ w:D[9a9b¢!Lw9{ 9¢ 
W¦wL{tw¦59b¢L9[[9{Σ 9¢ 59 5;[L.;w!¢Lhb{ a¦bL/Lt![9{ 

!5!t¢!¢Lhb{ aLb9¦w9{ 
En application du 1° de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [. 152-3 du Code de ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ, les règles et servitudes définies par un Plan 

Local d'Urbanisme peuvent faire l'objet ŘΩadaptations mineures rendues nécessaires par la nature du sol, la 

configuration des parcelles ou le caractère des constructions avoisinantes.  

 

!{t9/¢ 9·¢;wL9¦w 59{ /hb{¢w¦/¢Lhb{ 
{Ŝƭƻƴ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ R. 111-нм Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞ ǉǳŜ ǎƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ 

de l'observation de prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur architecture, leurs 

dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à édifier ou à modifier, sont de nature à porter 

atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la 

conservation des perspectives monumentales. 

 

.$¢La9b¢{ 5;¢w¦L¢{ h¦ 5;ah[L{ 
Au titre de ƭΩarticle L. 111-15 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ lorsqu'un bâtiment régulièrement édifié vient à être détruit 

ou démoli, sa reconstruction à l'identique est autorisée dans un délai de dix ans nonobstant toute disposition 

d'urbanisme contraire, sauf si le plan local d'urbanisme ou le plan de prévention des risques naturels prévisibles 

en dispose autrement.  

Dans le cas présent, le PLU autorise la reconstruction à emprise au sol identique, et sous réserve de la prise en 

ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ Řǳ t[¦ dans les conditions ci-dessus, et dans le respect du plan de prévention 

des risques naturels.  

C'est au pétitionnaire d'apporter la preuve de l'existence légale de cette construction. Le principe du droit à 

reconstruire à l'identique ne dispense pas de la nécessité d'obtenir une autorisation du droit des sols.  

 

/hb{¢w¦/¢Lhb{ 9·L{¢!b¢9{ bhb /hbChwa9{ !¦· w:D[9{ 5¦ t[¦ 
[ƻǊǎǉǳΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ōŃǘƛ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ Řƛǎpositions édictées par le règlement applicable à la 

zone, ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ne peut être accordée ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ 

la conformité de cet immeuble avec lesdites règles ou qui sont sans effet à leur égard. (Conseƛƭ ŘΩ;ǘŀǘΣ ƴo 79530 

du 27/05/88). 

 

5;whD!¢Lhb !¦· w:D[9{ 5¦ t[¦ 
En dérogation du 2° de ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L. 152-3 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ, les règles et servitudes définies par un Plan 

Local d'Urbanisme ne peuvent faire l'objet d'aucune dérogation, à l'exception de celles prévues par les 

dispositions des articles L. 152-4 à 152-6 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ. 

 

5L±L{Lhb t!w/9[[!Lw9 
En dérogation à ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wΦ мрм-нм ŀƭƛƴŞŀ о Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Υ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƭƻǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƻǳ Řŀƴǎ ŎŜƭǳƛ 

ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ǎǳǊ ƭŜ ƳşƳŜ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Řƻƴǘ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ 

ŘΩǳƴŜ ŘƛǾƛǎƛƻƴ Ŝƴ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ƻǳ Ŝƴ ƧƻǳƛǎǎŀƴŎŜΣ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŞŘƛŎǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ƭƻŎŀƭ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞŜǎ ŀǳ 

regard de chacun des lots. /ŜǘǘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ Ŝƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩ!ƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 

Programmation (OAP). 
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н ς w!tt9[{ 59 5L{th{L¢Lhb{ [;DL{[!¢L±9{Σ w:D[9a9b¢!Lw9{ 9¢ 
W¦wL{tw¦59b¢L9[[9{Σ 9¢ 59 5;[L.;w!¢Lhb{ a¦bL/Lt![9{ 

9at[!/9a9b¢{ w;{9w±;{  
[Ŝǎ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ǊŞǎŜǊǾŞǎ ƛƴǎǘƛǘǳŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ мрм-пм Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΣ ǎƻƴǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞǎ ǎǳǊ 

le tableau figurant sur le document graphique.  

Sur les emprises foncières classées en Emplacement réservé ne sont autorisées que les occupations et utilisations 

du sol correspondant à la destination de cet emplacement. Toutefois, une construction à titre précaire peut 

exceptionnellement êtrŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ поо-м Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜΦ  

[Ŝ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴΣ ōŃǘƛ ƻǳ ƴƻƴΣ ƛƴǎŎǊƛǘ Ŝƴ Emplacement réservé par un PLU peut :  

¶ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ ƧƻǳƛǊ ŘŜ ǎƻƴ ōƛŜƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜ ƴΩŀǳǊŀ Ǉŀǎ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Ře réaliser 

ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǇǊŞǾǳ Τ  

¶ Au titre du L. 151-н Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŘŜƳŜǳǊŜ ƭŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩEmplacement 

réservé ŘΩŀŎǉǳŞǊƛǊ ǎƻƴ ǘŜǊǊŀƛƴ dans les conditions et délais mentionnés aux articles L. 230-1 et suivants. 

 

t!w¢L/Lt!¢Lhb 59{ /hb{¢w¦/¢9¦w{ 
Il est rappelé que les bénéficiaires dΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ sont soumis aux taxes et participations 

prévues par les dispositions législatives en vigueur et participeront ainsi au financement des équipements. 

 

tw;±9b¢Lhb 5¦ wL{v¦9 59 w9¢w!L¢πDhbC[9a9b¢ 59{ !wDL[9{ 
Certains secteurs du territoire sont concernés par le risque de retrait / gonflement des argiles (cf. cartographie 

du risque annexé au présent dossier). Cette carte classe les zones selon le risque. Seules les zones identifiées en 

aléas moyen ou fort sont concernées par les dispositions suivantes.  

Au sein des zones exposées au phénomène de mouvement de terrain différentiel consécutif à la sécheresse et à 

la réhydratation des sols argileux identifiées en annexe du PLU, la réalisŀǘƛƻƴ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ŘŜ ǎƻƭ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł 

ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нн ƧǳƛƭƭŜǘ нлнл modifié le 24 septembre Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ ŀǾŀƴǘ ƭŀ ǾŜƴǘŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛōƭŜ ƻǳ ƭŀ 

construction ƻǳ ƭΩextension ŘΩǳƴŜ ƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΦ  

[ΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нн ƧǳƛƭƭŜǘ нлнл ƳƻŘƛŦƛŞ ƭŜ нп ǎŜǇǘŜƳōǊŜ ǊŜƭŀtif aux techniques particulières de construction dans les 

zones exposées au phénomène de mouvement de terrain différentiel consécutif à la sécheresse et à la 

réhydratation des sols, est annexé au présent règlement.  

tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нн ƧǳƛƭƭŜǘ нлнл modifié le 24 septembre définissant le contenu des études géotechniques 

à réaliser dans les zones exposées au phénomène de mouvement de terrain différentiel consécutif à la 

sécheresse et à la réhydratation des sols :  
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I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

н ς w!tt9[{ 59 5L{th{L¢Lhb{ [;DL{[!¢L±9{Σ w:D[9a9b¢!Lw9{ 9¢ 
W¦wL{tw¦59b¢L9[[9{Σ 9¢ 59 5;[L.;w!¢Lhb{ a¦bL/Lt![9{ 
 

« L'étude géotechnique préalable mentionnée à l'article R. 112-6 du Code de la construction et de l'habitation permet une 

première identification des risques géotechniques d'un site. Elle doit fournir un modèle géologique préliminaire et les 

principales caractéristiques géotechniques du site ainsi que les principes généraux de construction pour se prémunir du risque 

de mouvement de terrain différentiel consécutif à la sécheresse et à la réhydratation des sols. Cette étude préalable comporte 

une enquête documentaire sur le cadre géotechnique du site et l'existence d'avoisinants avec visite du site et des alentours. 

Elle est complétée, si besoin, par un programme d'investigations spécifiques visant à établir les connaissances géologiques et 

géotechniques permettant de réduire, autant que possible, les incertitudes et risques géotechniques liés au phénomène de 

retrait-gonflement des argiles sans préjudice des autres aléas géotechniques pouvant exister au droit du projet. 

Une étude géotechnique préalable de type G1 (phase étude de site et phase principes généraux de construction) réalisée 

conformément aux exigences de la norme NF P 94-500 de novembre 2013 vaut présomption de conformité aux dispositions 

du présent article. 

L'étude géotechnique de conception prenant en compte l'implantation et les caractéristiques du bâtiment, mentionnée à 

l'article R. 112-7 du code de la construction et de l'habitation, a pour objet de fixer les prescriptions constructives adaptées à 

la nature du sol et au projet de construction, en tenant compte des recommandations énoncées lors de l'étude géotechnique 

préalable et en réduisant au mieux les risques géotechniques identifiés et jugés importants, en particulier le risque de 

mouvement de terrain différentiel consécutif à la sécheresse et à la réhydratation des sols. 

Elle s'appuie sur des données géotechniques pertinentes, si besoin après la réalisation d'un programme spécifique 

d'investigations géotechniques. Elle fournit un dossier de synthèse définissant techniquement les dispositions constructives à 

ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

Une étude géotechnique de conception de type G2 (phase avant-projet et phase projet) réalisée conformément aux exigences 

de la norme NF P 94-500 de novembre 2013 vaut présomption de conformité aux dispositions du présent article. 

Dans le cas d'un projet d'extension d'un bâtiment qui avait fait l'objet d'une étude géotechnique de conception qui prévoyait 

le projet d'extension, l'étude géotechnique de conception initiale vaut étude géotechnique de conception pour l'extension, 

sous réserve que le procédé constructif soit le même que dans l'étude initiale. 

Dans le cas d'une extension d'un bâtiment qui avait déjà fait l'objet d'une étude géotechnique de conception lors de sa 

construction qui ne prévoyait pas l'extension ou qui prévoyait l'extension mais avec un autre procédé constructif, l'étude 

géotechnique de conception de l'extension peut s'appuyer sur les données géotechniques et les conclusions de l'étude 

géotechnique de conception initiale, si celles-ci sont pertinentes pour le projet d'extension. »  
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I. DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

н ς w!tt9[{ 59 5L{th{L¢Lhb{ [;DL{[!¢L±9{Σ w:D[9a9b¢!Lw9{ 9¢ 
W¦wL{tw¦59b¢L9[[9{Σ 9¢ 59 5;[L.;w!¢Lhb{ a¦bL/Lt![9{ 
 

{L¢9{ !w/I;h[hDLv¦9{ 
La localisation des sites archéologiques recensés sur le territoire de la commune des Loges-en-Josas figure sur le 

plan en annexe. En vertu des dispositions de la loi n°2001-44 du 17 janvier 2001 modifiée par la loi n°2003-707 

Řǳ мŜǊ ŀƻǶǘ нлло Ŝǘ ƭŀ ƭƻƛ Řǳ ф ŀƻǶǘ нллпΣ ƭƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƻǳ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ǇŜǳǾŜƴǘΣ Ŝƴ 

raison de leur localisation et de leur nature, compromettre la conservation ou la mise en valeur de vestiges ou 

ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Ŝǎǘ ŘŞƭƛǾǊŞ ŀǇǊŝǎ ŀǾƛǎ Řǳ tǊŞŦŜǘ ŘŜ Région. 

[Ŝǎ ŘŞŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŘŜ ǾŜǎǘƛƎŜǎ ŀǊŎƘŞƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŦŀƛǘŜǎ ŦƻǊǘǳƛǘŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ 

immédiatement être signalées au Maire de la commune, lequel prévient la Direction Régionale des Affaires 

Culturelles ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊticle L.531-14 du Code du Patrimoine.  

 

{L¢9{ Lb{/wL¢{ 9¢ /[!{{;{ 
La commune des Loges-en-Josas est concernée par : 

¶ le site classé de la Vallée de la Bièvre sur une vaste partie nord du territoire communal par décret du 7 

juillet 2000. 

¶ le site inscrit de la Vallée de la Vallée de la Bièvre et les étangs de Saclay, sur une grande partie des 

zones urbaines du territoire communal, par arrêté du 4 mai 1972 (la protection accordée à ce site est 

partiellement abrogée par le décret classant le site, dénommé Vallée de la Bièvre). 

Ces sites instituent ǳƴŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ ǘƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ƻǳ ƭΩŀǎǇŜŎǘ 

Řǳ ǎƛǘŜ Ł ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΦ Les périmètres de ces sites sont reportés sur le plan des servitudes 

situé dans les annexes du PLU. 
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II. LEXIQUE 
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Accès et voie 

[Ωaccès est constitué par la limite entre le terrain et lΩŜƳǇǊƛǎŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǉǳƛ ƭŜ ŘŜǎǎŜǊǘΣ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ ƭŀ 

sortie de véhicules ou de piétons sur le terrain. Le nombre et la dimension des accès ǎƻƴǘ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ 

Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴΣ Ŝǘ ŀǳ ǘȅǇŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩaccès (véhicule ou piéton). 

La voie est une emprise publique ou privée qui permet de desservir plusieurs terrains distincts. 

 

 

Acrotère 

Muret plein ou à claire-voie établi au faîte des façades, à la périphérie de la toiture-terrasse d'un bâtiment. 

 

 

Affouillement  

Creusement ou excavation des sols par prélèvement de terre, conduisant à abaisser le niveau du terrain naturel. 

 

Alignement  

[Ωalignement est la limite entre la voie publique ou 

ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ou la limite interne au terrain 

ŘΩǳƴ Emplacement réservé en vue de la réalisation 

ŘΩǳƴŜ voie ǇǳōƭƛǉǳŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ emprise publique et la 

propriété riveraine. 

 
 
 
 
 

Annexe 

Voir « Construction annexe »  

Emprise publique

Alignement

Voie publique

Servitude dċalignement, ou emplacement rçservç pour 

çlargissement ou crçation de voirie ou dċemprise publique
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Arbre 

Végétal ligneux comportant un tronc sur lequel s'insèrent des branches ramifiées portant 

le feuillage dont l'ensemble forme le houppierΦ ¦ƴ ŀǊōǊŜ Řƛǘ ŘŜ άƘŀǳǘŜ ǘƛƎŜέ doit présenter 

une capacité de développement supérieure à 5 mètres à maturité Ŝǘκƻǳ ŘΩǳƴ ǘǊƻƴŎ ŘΩǳƴe 

circonférence ŘΩŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ н5 cm mesuré à 1,30 mètre de haut à compter du sol.  

 

Attique 

bƛǾŜŀǳ ǇƭŀŎŞ ŀǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƛǘǳŞ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ŦŀœŀŘŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

inférieur de la construction ŘΩǳƴ minimum de 1,5 mètre. 

 

Balcon 

Plateforme en saillie sur la façade d'un bâtiment et qui communique avec une pièce. 

 

Bâtiment 

Un bâtiment est une construction couverte et close. Il est réalisé en élévation et peut comprendre un sous-sol. Il 

est impérativement couvert par une toiture et doté de systèmes de fermeture permettant la fermeture totale. 
 

Carport 

[Ŝǎ ŎŀǊǇƻǊǘǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ƭŞƎŝǊŜ ǇƻǎŞŜ 

sur poteaux et ouvertes sur toutes ses faces. Leur hauteur maximale est fixée 

à 3 mètres 

 

Clôture  

5ŞǎƛƎƴŜ ǘƻǳǘ ǘȅǇŜ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ (mur, muret, grille, etc.) et/ou de plantation de végétaux όƘŀƛŜǎΧύ, qui délimite 

un terrain qui sert à enclore deux propriétés privées ou une propriété privée et le domaine publicΣ ƻǳ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ 

ŘΩǳƴŜ ƳşƳŜ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

 

Construction 

Une construction est un ouvrage fixe et pérenne, comportant ou non des fondations et générant un espace 

ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇŀǊ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝƴ sous-sol ou en surface. La notion de construction recouvre notamment les 

constructions en surplomb (constructions sur pilotis, cabanes dans les arbres), et les constructions non comprises 

dans la définition du bâtiment, telles que les pergolas, hangars, abris de stationnement, piscines, les sous-sols 

non compris dans un bâtiment. A contrario, les installations techniques de petites dimensions (chaufferie, 

ŞƻƭƛŜƴƴŜǎΣ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ΧύΣ Ŝǘ ƭŜǎ ƳǳǊǎ Ŝǘ clôtures ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǾƻŎŀǘƛƻƴ Ł ŎǊŞŜǊ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ 

ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇŀǊ ƭΩIƻƳƳŜ Ŝǘ ƴŜ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜs constructions. 

 

5 m 
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Construction annexe 

Est considérée comme construction annexe, une 

construction qui répond simultanément aux deux conditions 

ci-après :  

¶ une construction non affectée à la destination 

principale de la zone (habitation, activitéΧύ mais à 

ǳǎŀƎŜ ŘΩŀōǊƛ ŘŜ ƧŀǊŘƛƴΣ ƭƻŎŀǳȄ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ 

piscines, remise à bois, chaufferie ; 

¶ une construction non contiguë à une Construction 

principale ; 

 

Tout élément accolé à la construction principale est considéré comme une extensionΣ ǉǳŜƭ ǉǳΩŜƴ ǎƻƛǘ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ 

et le matériau de construction, et doit respecter les mêmes règles que la Construction principale. ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƴΩŜǎǘ 

Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴΣ ǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀŎŎƻƭŞŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ нл Ƴч ŘŞǇƻǳǊǾǳŜ 

de façade sur au moins un côté. Dans ce cas, cette construction sera considérée comme une annexe.  

Au sens du présent règlement, les piscines ne sont pas identifiées comme des constructions annexes. (cf. 

définition « piscine » ci-après). 

 

Construction existante 

Une construction est considérée comme existante si elle est reconnue comme légalement construite et si la 

majorité des fondations ou des éléments hors fondations déterminant la résistance et la rigidité de l'ouvrage 

remplissent leurs fonctions. Une ruine ne peut pas être considérée comme une construction existante. 

Une construction édifiée soit avant la loi du 15 juin 1943 relative au permis de construire, soit conformément à 

ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜǉǳƛǎŜ Ŝǘ ƻōǘŜƴǳŜ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŏƻnstruite. 

 

La construction principale ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǾƻƭǳƳŜ ōŃǘƛΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ǉǳƛ ǇŜǳǘ 

comprendre un garage intégré au volume. 

Les éléments complémentaires ne sont pas inclus dans cette notion de construction ou bâtiment principal. Il 

ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ bâtiments ƴƻƴ ŎƻƴǘƛƎǳǎ Ŝǘ ƴƻƴ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ : abri de jardin, les piscines (hauteur de la 

couverture inférieure à 1,80 mètre au point le plus haut), etc.  

 



 

19 
Règlement du PLU des Loges-en-Josas 

 

II. LEXIQUE 

[9·Lv¦9 
 

 

Comble 

Le comble Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŎƻƳǇǊƛǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Ƙŀǳǘ Ŝǘ ƭŀ 

toiture à pente ŘΩǳƴ bâtiment.  

 

 
 

 

/ƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ 

¦ƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ǳƴŜ ŞǘŜƴŘǳŜ ŘΩŜŀǳ ƭƛƴŞŀƛǊŜΦ [Ŝǎ ōŜǊƎŜǎ 

ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ŜǎǇŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ Ƙŀǳǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘǳǉǳŜƭ 

la rive débute, sont considérées comme faisant partie du cours 

ŘΩŜŀǳ ŀǳ ǎŜƴǎ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 

¦ƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŜŀǳ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŜƴǘŜƴŘǳŜ ŘΩŜŀǳ ǎǘŀƎƴŀƴǘŜΣ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ƻǳ 

ŦƻǊƳŞŜ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭƭŜƳŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ол Ƴч όōŜǊƎŜǎ 

ŎƻƳǇǊƛǎŜǎύΦ !ǳ ǎŜƴǎ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ ƛƴŘǳƛǎŜƴǘ 

ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ 

retrait des constructions.  
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Destination et sous-destination des constructions (articles R. 151-27 à R. 151-19 du Code de 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ 

La définition des destinations et sous-ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ мл ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмсΦ 

DÉFINITIONS PRÉCISIONS TECHNIQUES 

HABITATION 

Logement 

La sous-destination « logement » recouvre les 

constructions destinées au logement principal, secondaire 

ou occasionnel des ménages à l'exclusion des 

hébergements couverts par la sous-destination « 

hébergement ». La sous-destination « logement » recouvre 

notamment les maisons individuelles et les immeubles 

ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΦ [Ŝǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘΩƘƾǘŜǎ ŘŜ р ǳƴƛǘŞǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ 

au plus sont comprises dans cette sous-destination. 

Inclut : 

ς ¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǎǘŀǘǳǘǎ ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ όǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎΣ ƭƻŎŀǘŀƛǊŜΣ 

occupant à titre gratuit, etc.) et tous les logements, 

quel que soit le mode de financement. 

ς Les « ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ ŘŞƳƻƴǘŀōƭŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ 

permanent de leurs utilisateurs » (ex : yourtes, tipis, 

etc.). 

ς [Ŝǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘΩƘƾǘŜǎΣ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł Ŏƛƴǉ ŎƘŀƳōǊŜǎ Ŝǘ 

quinze personnes (code du tourisme, art. D. 324-13). 

[Ŝǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘΩƘƾǘŜǎ ζ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ƳŜǳōƭŞŜǎ 

ǎƛǘǳŞŜǎ ŎƘŜȊ ƭΩƘŀōƛǘŀƴǘ η όŀǊǘΦ [Φ онп-оύ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ 

limitées « à un nombre maximal de cinq chambres pour 

ǳƴŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ǉǳƛƴȊŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΦ 

[ΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞ ǇŀǊ ƭΩƘŀōƛǘŀƴǘΦ η. 

Lŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩƘƾǘŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜ 

ŘΩǳƴŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ζ Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴ η Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ 

ƛƴǘŞƎǊŞŜ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ǊŜǎǘŜ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł Ŏƛƴǉ 

ŎƘŀƳōǊŜǎ ƳŀȄƛƳǳƳ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǇŀǊ 

ƭΩƘŀōƛǘŀƴǘΦ {ƛ ƭΩǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜǎǇŜŎǘŞΣ ƭŀ 

ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩƘƾǘŜ ǊŜƭŝǾŜ ŀƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ζ 

commerce et activité de service » et de la sous-

destination « hôtel » ou « autre hébergement 

touristique ». 

ς Les meublés de tourisme ne proposant pas de 

ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ƘƾǘŜƭƛŝǊŜǎΣ ŀǳ ǎŜƴǎ Řǳ ōύ Řǳ пϲ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 

261-D du code général des impôts. 

 

Hébergement 

La sous-destination « hébergement » recouvre les 

constructions destinées à l'hébergement dans des 

résidences ou foyers avec service. Cette sous-destination 

recouvre notamment les maisons de retraite, les résidences 

universitaires, les foyers de travailleurs et les résidences 

autonomie. 

Constructions à vocation sociale ou à vocation 

commerciale, destinées à héberger un public spécifique. 

Incluǘ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ 

ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƛƴǎŜǊǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ό/Iw{ύΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ 

ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜǳǊǎ ŘΩŀǎƛƭŜ ό/ŀŘŀύΦ 
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DÉFINITIONS PRÉCISIONS TECHNIQUES 

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail 

La sous-destination « artisanat et commerce de détail » 

recouvre les constructions commerciales destinées à la 

présentation et vente de bien directe à une clientèle ainsi 

que les constructions artisanales destinées principalement 

à la vente de biens ou services. 

Inclut les commerces de détail, notamment les épiceries, les 

supermarchés et les points permanents de retrait par la 

clientèle tels que les « drives ». 

LƴŎƭǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ŀǾŜŎ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ Ře 

vente de biens (boulangeries, charcuteries, etc.) et 

ƭΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ŀǾŜŎ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ŘŜ ǾŜƴǘŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

(cordonnerie, salon de coiffure, etc.). 

Restauration 

La sous-destination « restauration » recouvre les 

constructions destinées à la restauration ouverte à la vente 

directe pour une clientèle commerciale. 

bΩƛƴŎƭǳǘ Ǉŀǎ ƭŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜ όǎŀƭŀǊƛŞǎ ƻǳ ǳǎŀƎŜǊǎ 

ŘΩǳƴŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴύΦ 

Commerce de gros 

La sous-destination « commerce de gros » recouvre les 

constructions destinées à la présentation et la vente de 

biens pour une clientèle professionnelle. 

Toutes constructions destinées à la vente entre 

professionnels. 

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 

La sous-destination « activité de service où s'effectue 

l'accueil d'une clientèle » recouvre les constructions 

destinées à l'accueil d'une clientèle pour la conclusion 

directe de contrat de vente de services ou de prestation de 

services et accessoirement la présentation de biens. 

Inclut : 

ς [Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǴ ǎΩŜȄŜǊŎŜ ǳƴŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴ 

libérale (médecin, avocat, architecte, etc.) 

ς Toutes les constructions permettant 

ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

fournies à des particuliers ou à des 

professionnels : assurances, banques, agences 

immobilières, agences de location de véhicules, 

salles de sport, magasins de téléphonie mobile, 

etc. 

Hôtel 

La sous-ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ άƘƾǘŜƭǎέ ǊŜŎƻǳǾǊŜ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 

ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ǘƻǳǊƛǎǘŜǎ Řŀƴǎ ŘŜǎ ƘƾǘŜƭǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-

dire des établissements commerciaux qui offrent à une 

ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ǉǳƛΣ ǎŀǳŦ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴΣ ƴΩȅ Şƭƛǘ Ǉŀǎ 

domicile, des chambres ou des appartements meublés en 

ƭƻŎŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ 

Inclut tous les hôtels et toutes les constructions 

démontables ou non, destinées à délivrer des prestations 

ƘƾǘŜƭƛŝǊŜǎ ŀǳ ǎŜƴǎ Řǳ ōύ Řǳ пϲ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нсм-D du code 

général des impôts (réunissant au moins trois des 

prestations suivantes : petit-déjeuner, nettoyage des 

locaux, fourniture de linge de maison, réception, même non 

personnalisée, de la clientèle) 

Autre hébergement touristique 

La sous-ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ άŀǳǘǊŜǎ ƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘǎ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎέ 

recouvre les constructions, autres que les hôtels, destinées 

à accueillir des touristes, notamment les résidences de 

tourisme et les villages de vacances, ainsi que les 

constructions dans les terrains de camping et dans les parcs 

résidentiels de loisirs. 

Inclut notamment : les résidences de tourisme, les villages 

résidentiels de tourisme, les villages et maisons familiales 

de vacances et les bâtiments nécessaires au 

fonctionnement des terrains de camping et des parcs 

résidentiels de loisirs. 
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DÉFINITIONS PRÉCISIONS TECHNIQUES 

Cinéma 

La sous-destination « cinéma » recouvre toute construction 

répondant à la définition d'établissement de spectacles 

cinématographiques mentionnée à l'article L. 212-1 du 

code du cinéma et de l'Carte animée accueillant une 

clientèle commerciale. 

 

Toute construcǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƘƻƳƻƭƻƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎŀƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ 

équipements de projection. 

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie 

La sous-destination « industrie » recouvre les constructions 

destinées à l'activité extractive et manufacturière du 

secteur primaire, les constructions destinées à l'activité 

industrielle du secteur secondaire ainsi que les 

constructions artisanales du secteur de la construction ou 

de l'industrie. Cette sous-destination recouvre notamment 

les activités de production, de construction ou de 

réparation susceptibles de générer des nuisances. 

Constructions industrielles ou artisanales affiliées à 

ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ όŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳƻōƛƭŜΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

aéronautique, ateliers métallurgiques, maçonnerie, 

ƳŜƴǳƛǎŜǊƛŜΣ ǇŜƛƴǘǳǊŜΣ ΧύΦ 

Entrepôt 

La sous-destination « entrepôt » recouvre les constructions 

destinées au stockage des biens ou à la logistique. 

Constructions destinées au stockage des biens ou à la 

logistique, et incluant notamment les locaux logistiques 

dédiés à la vente en ligne et les centres de données. 

 

Bureau 

La sous-destination « bureau » recouvre les constructions 

destinées aux activités de direction et de gestion des 

entreprises des secteurs primaires, secondaires et 

tertiaires. 

Constructions destinées au travail tertiaire, les sièges 

sociaux des entreprises privées et les différents 

établissements assurant des activités de gestion financière, 

administrative et commerciale. [Ŝǎ ōǳǊŜŀǳȄ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ 

vocation à accueillir une clientèle. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 

La sous-destination « centre de congrès et d'exposition » 

recouvre les constructions destinées à l'événementiel 

polyvalent, l'organisation de salons et forums à titre 

payant. 

 

Constructions de grandes dimensions, notamment les 

ŎŜƴǘǊŜǎΣ ƭŜǎ Ǉŀƭŀƛǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ 

ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴǎΣ ƭŜǎ ȊŞƴƛǘƘǎΣ ŜǘŎΦ 
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DÉFINITIONS PRÉCISIONS TECHNIQUES 

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des administrations publiques et assimilés 

La sous-destination « locaux et bureaux accueillant du 

public des administrations publiques et assimilés » 

recouvre les constructions destinées à assurer une mission 

de service public. Ces constructions peuvent être fermées 

au public ou ne prévoir qu'un accueil limité du public. Cette 

sous-destination comprend notamment les constructions 

de l'État, des collectivités territoriales, de leurs 

groupements ainsi que les constructions des autres 

personnes morales investies d'une mission de service 

public. 

 

ς /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǳǊǎ ŘΩǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ 

ǇǳōƭƛŎΣ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǎƻƛǘ ǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 

principale du bâtiment (mairie, préfecture, etc.) ou une 

annexe όƳƛƴƛǎǘŝǊŜΣ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŞŎƻƴŎŜƴǘǊŞǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ) ou 

une maison de service public. 

ς /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ 

ǊŞƎŀƭƛŜƴƴŜǎ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ όŎƻƳƳƛǎǎŀǊƛŀǘΣ ƎŜƴŘŀǊƳŜǊƛŜΣ 

caserne de pompiers, établissements pénitentiaires, 

etc.). 

ς Bureaux des organismes publics ou privés, délégataires 

ŘΩǳƴ ǎŜǊǾice public administratif (Acoss, Urssaf, etc.) ou 

ŘΩǳƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭ ό{b/CΣ 

RATP, régie de transports publics, VNF, etc.). 

 

Locaux techniques et industriels des administrations publiques et assimilés 

La sous-destination « locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et assimilés » recouvre les 

constructions des équipements collectifs de nature 

technique ou industrielle. Cette sous-destination comprend 

notamment les constructions techniques nécessaires au 

fonctionnement des services publics, les constructions 

techniques conçues spécialement pour le fonctionnement 

de réseaux ou de services urbains, les constructions 

industrielles concourant à la production d'énergie. 

 

ς ;ǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ collectif nécessaires à certains 

services publics (fourrières automobiles, dépôts de 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘǎ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴΣ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΦύΦ 

ς /ƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

reversée dans les réseaux publics de distribution et de 

ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭƻŎŀǳȄ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

comme els transformateurs électriques, etc. 

 

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ, ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

La sous-destination « établissements d'enseignement, de 

santé et d'action sociale » recouvre les équipements 

d'intérêts collectifs destinés à l'enseignement ainsi que les 

établissements destinés à la petite enfance, les 

équipements d'intérêts collectifs hospitaliers, les 

équipements collectifs accueillant des services sociaux, 

d'assistance, d'orientation et autres services similaires. 

ς ;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ όƳŀǘŜǊƴŜƭƭŜΣ ǇǊƛƳŀƛǊŜΣ 

collège, lycée, université, grandes écoles), 

ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 

formation des adultes. 

ς Hôpitaux, cliniques, maisons de convalescence, 

maisons de santé privées ou publiques (code de la 

santé publique, art. L. 6323-3) assurant le maintien de 

services médicaux dans les territoires sous-équipés 

(lutte contre les déserts médicaux). 

Salleǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ 

La sous-destination « salles d'art et de spectacles » 

recouvre les constructions destinées aux activités créatives, 

artistiques et de spectacle, musées et autres activités 

culturelles d'intérêt collectif. 

Salles de concert, théâtres, opéras, etc. 
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DÉFINITIONS PRÉCISIONS TECHNIQUES 

Équipements sportifs 

La sous-destination « équipements sportifs » recouvre les 

équipements d'intérêts collectifs destinées à l'exercice 

d'une activité sportive. Cette sous-destination comprend 

notamment les stades, les gymnases ainsi que les piscines 

ouvertes au public. 

- {ǘŀŘŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ǾƻŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭƭƛǊ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ 
ŘŜǎ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇƻǊǘƛŦǎ ǇǊƛǾŞǎ όǎǘŀŘŜǎ ŘŜ ŦƻƻǘōŀƭƭΧύ 

- Équipements sportifs ouverts au public en tant 
ǉǳΩǳǎŀƎŜǊǎ όpiscineǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭŜǎΣ ƎȅƳƴŀǎŜǎΧύΦ 

Autres équipements recevant du public 

La sous-destination « autres équipements recevant du 

public » recouvre les équipements collectifs destinées à 

accueillir du public afin de satisfaire un besoin collectif ne 

répondant à aucune autre sous-destination définie au sein 

de la destination « Équipement d'intérêt collectif et 

services publics ». Cette sous-destination recouvre 

notamment les lieux de culte, les salles polyvalentes, les 

aires d'accueil des gens du voyage. 

 

!ǳǘǊŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ 

du public à titre temporaire, pour pratiquer un culte 

όŞƎƭƛǎŜǎΣ ƳƻǎǉǳŞŜǎΣ ǘŜƳǇƭŜǎΧύ ǇƻǳǊ ǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ 

publiques, organiser des activités de loisirs ou de fête (salles 

ǇƻƭȅǾŀƭŜƴǘŜǎΣ Ƴŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǉǳŀǊǘƛŜǊΧύΣ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ 

ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ǇŀǊǘƛ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ŘΩǳƴ ǎȅƴŘƛŎŀǘΣ ŘΩǳƴŜ 

association, pour accueillir des gens du voyage. 

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 

La sous-destination « exploitation agricole » recouvre les 

constructions destinées à l'exercice d'une activité agricole 

ou pastorale. Cette sous-destination recouvre notamment 

les constructions destinées au logement du matériel, des 

animaux et des récoltes. 

¢ƻǳǘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎƻǳǊŀƴǘ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘΩǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ 

ŀƎǊƛŎƻƭŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ 311-1 du Code rural et de la 

pêche maritime. 

Exploitation forestière 

La sous-destination « exploitation forestière » recouvre les 

constructions et les entrepôts notamment de stockage du 

bois, des véhicules et des machines permettant 

l'exploitation forestière. 

Notamment les scieries, maisons forestières, etc. 
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Égout du toit  

[ΩŞƎƻǳǘ ŘΩǳƴ ǘƻƛǘ (gouttière) ƻǳ ŘΩǳƴ pan de toiture se ŎƻƳǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƭƛƎƴŜǎ ǇŀǊ lesquelles se 

déversent les eaux pluviales. Il constitue la partie basse du toit. 

 

Emplacement réservé 

[Ωemplacement réservé correspond à une emprise sur un ou plusieurs terrains privés, qui est réservée dans le 

PLU en vue de réaliser un équipement public, un espace public ou une infrastructure publique. 

 

Emprise au sol 

LΩemprise au sol correspond à la projection verticale du volume de la construction, tous débords et surplombs 

inclus. Toutefois, les ornements, tels que les éléments de modénatures et les marquises sont exclus, ainsi que 

ƭŜǎ ŘŞōƻǊŘǎ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳǘŜƴǳǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ǇƻǘŜŀǳȄ Ŝǘ des encorbellements. 

Les installations techniques qui font partie intégrante des constructions et participent de leur volume général, 

tels que les ascenseurs extérieurs, sont à comptabiliser dans leur emprise. 

[Ωemprise au sol ǘƻǘŀƭŜ ŘΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ Ŝǎǘ constituée de la somme des emprises de toutes les constructions figurant 

sur celui-ci (constructions principales, constructions annexes) ainsi que des terrasses ou débord de sous-sols en 

élévation de 0,60 m ou plus par rapport au terrain naturel. Les murs de clôture présents sur le terrain ne sont 

Ǉŀǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳǘƛŦǎ ŘΩemprise au sol. Pour le cas des piscines, voir chapitre dispositions communes. 

Les aires de stationnement en sous-sol ne sont pas prises en compte dans le calcul de cette emprise. 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ unité foncière ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ȊƻƴŜǎ Řǳ t[¦Φ [Ωemprise au sol est calculée sur la superficie 

ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ƭΩunité foncière. 

 

Espaces libres ou espaces non bâtis  

{ƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ ŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΣ ƻǳ ŜǎǇŀŎŜǎ ƴƻƴ ōŃǘƛǎΣ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŜ ƭΩunité foncière restantes 

ŀǇǊŝǎ ŘŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩemprise au sol des constructions. 
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Espace vert de pleine terre 

Un espace vert de pleine terre est un espace de jardin ǾŞƎŞǘŀƭƛǎŞ ǉǳƛ Řƻƛǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ Ŝǘ ǉǳƛ 

ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩŀǳŎǳƴ traitement de sol autre que la terre. Un espace est considéré comme « de pleine terre » au 

ǎŜƴǎ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ŀǳŎǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ōŃǘƛ ƻǳ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǎƻǳǎ sa surface. Les allées 

piétonnes réalisées en matériaux perméables et naturels, par exemple en pavés à joints enherbés, pas japonais, 

sable stabilisé, graviers, platelage bois sont considérées dans le calcul des espaces verts de pleine terre dès lors 

ǉǳΩƛƭǎ ƴΩŜȄŎŝŘŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ мΣпл Ƴ. 

bΩŜƴǘǊŜƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƭŜƛƴŜ ǘŜǊǊŜ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΣ piscines, circulation et stationnement 

des véhicules quel que soit le traitement, ƭŜǎ ǊŀƳǇŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ǎƻǳǎ-sols.  

[Ŝǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ŝƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ όǊŞǎŜŀǳȄΣ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎύ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ǊŜƳŜǘǘǊŜ 

en cause un espace vert de pleine terre. 

 

Espace perméable 

Un espace perméable Ŝǎǘ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ƭΩƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ directe des eaux pluviales dans le sol.  

 

Essences indigènes  

Voir la liste présentée en annexe du présent règlement.  

 

Extension 

[Ωextension consiste en un agrandissement de la construction existante présentant des dimensions inférieures à 

celle-ŎƛΦ [Ωextension peut être horizontale ou verticale (par surélévation, excavation ou agrandissement), et doit 

présenter un lien physique avec la construction existante. bΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴΣ une 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŀŎŎƻƭŞŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ нл Ƴч ŘŞǇƻǳǊǾǳŜ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ŎƾǘŞΦ  

 

Exhaussement  

;ƭŞǾŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ƴŀǘǳǊŜƭ ǇŀǊ ǊŜƳōƭŀƛǎ ƻǇŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩIƻƳƳŜΦ 

 

Façade 

Les façadeǎ ŘΩǳƴ bâtiment ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƘƻǊǎ 

toiture. Elles intègrent tous les éléments structurels, tels que les baies, les bardages, les ouvertureǎΣ ƭΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ 

extérieure et les éléments de modénature.  

Les éléments de modénature tels que les acrotères, les bandeaux, les corniches, les moulures décoratives ou 

fonctionnelles, les bordures, les chambranles ou marquises sont constitutifs de la façade. 

 

Faîtage 

Le faîtage correspond au sommet des panǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ. 
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Hauteur des constructions 

 

[ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ǘƻǘŀƭŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ façadeΣ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ 

ŜƴǘǊŜ ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ Ŝǘ ǎƻƴ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ǎƛǘǳŞ Ł ǎŀ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜΦ 9ƭƭŜ ǎΩŀǇǇǊŞŎƛŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ƴiveau du 

terrain existant avant travaux, à la date ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ. Le point le plus haut à prendre comme référence 

correspond au faîtage ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƻǳ ŀǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘŜ ƭΩacrotère, dans le cas de toitures-terrasses ou de 

terrasses en attique. Les cheminées sont exclues du calcul de la hauteur dans la limite de 3 m de hauteur. Les 

ŎŀōƛƴŜǎ ŘΩŀǎŎŜƴǎŜǳǊ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƳōƭŜǎΦ  

Doit être regardé comme sol naturel ou sol existant celui qui exisǘŜ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ 

ŀǾŀƴǘ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ƭƛŞǎ Ł ŎŜǘǘŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΣ ƳşƳŜ ǎƛ ƭŀ ǘƻǇƻƎǊŀǇƘƛŜ Řǳ ǘŜǊǊŀƛƴ ŀ ŞǘŞ ŀǾŀƴǘ ŎŜǘǘŜ ŘŀǘŜ 

modifiée à la suite de précédents travaux de construction ou de terrassement.  

Modalités de calcul de la hauteur en cas de terrain en pente : 

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝƴ ǇŜƴǘŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire dont 

la pente est supérieure à 10 %, la hauteur est 

mesurée au point médian calculé entre la cote N.G.F 

(nivellement général de la France) la plus élevée de 

la construction et la cote N.G.F la moins élevée de la 

construction, ŎΩŜǎǘ-à-dire à la cote N.G.F pris au 

milieu de la construction (intersection des 

diagonales) au terrain naturel. 

 

 

 

 

Si le linéaire de façade est supérieur à 12 mètres, il est 

divisé en ǎŜŎǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ŀǳŎǳƴŜ ƴΩŜȄŎŞŘŜǊŀ мн ƳŝǘǊŜǎΣ Ŝǘ ƭŀ 

hauteur sera mesurée au milieu de chaque section (voir 

schéma ci-contre). 
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Héberge : 

[ΩƘŞōŜǊƎŜ Ŝǎǘ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ƎŀōŀǊƛǘ ŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ séparative 

entre deux terrains. 

 

 

Installation annexe 

Est considérée comme installation annexe une installation à usage de loisirs ou sportifs (par exemple 

piscine ou terrain de tennis), établie sans aucune construction en élévation hormis la clôture légère 

pouvant être réalisée sur ses abords à des fins de praticité ou de sécurité. 

 

Lƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όL/t9ύ :   

Les installations qualifiées de dangereuses, incommodes ou insalubres sont répertoriées dans une 

nomenclature établie par décret au conseil d'état. La réglementation relative aux installations classées est fixée 

par la loi n° 76663 du 19 juillet 1976 et le décret n° 77-1133 21 septembre 1977. Cette loi a pour objet de 

soumettre à des conditions particulières de salubrité ou de sécurité, l'exploitation d'une activité en raison de 

son caractère dangereux, incommode ou insalubre.  Elle classe ces installations en trois types : les installations 

classées soumises à déclaration, les installations classées soumises à enregistrement et les installations classées 

soumises à autorisation. Ces dispositions sont complétées par la loi n°92-646 du 13 juillet 1992 sur l'élimination 

des déchets, le décret n°93-742 du 29 mars 1993 sur l'eau, ainsi que des directives du Conseil des Communautés 

Européennes, notamment la directive n°82/501 du 24 juin 1982 dite "directive Seveso".  

 

Jour de souffrance  

Les jours de souffrance sont des ouvertures qui doivent uniquement laisser passer la lumière, sans permettre le 

regard. 
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Limites séparatives latérales et de fond de parcelle 

Les limites séparatives correspondent 

ŀǳȄ ƭƛƳƛǘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǘŜǊǊŀƛƴ ŘΩŀǎǎƛŜǘǘŜ ŘŜ 

ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴŜ ƻǳ 

plusieurs parcelles, et le ou les terrains 

contigus. 

En sont exclues les limites de ƭΩunité 

foncière par rapport aux voies publiques 

et emprises publiques. 

Les limites séparatives peuvent être 

distinguées en deux types : les limites 

latérales et les limites de fond de 

terrain. Le fond de parcelle est le fond 

opposé à la voie publique ou privée 

carrossable qui dessert la parcelle. 

 

Loggia 

Balcon couvert dont le fond est en retrait par rapport au nu de la façade. 

 

Lucarne 

Une lucarne est une baie verticale placée en 

ǎŀƛƭƭƛŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇŜƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜΣ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ 

du jour, de l'aération ou l'accès au comble. La 

lucarne est composée d'une façade verticale, 

de deux côtés (appelés « joues » ou « jouées 

») et d'une couverture généralement à deux 

ou trois pentes (croupe) formant des noues 

avec le pan de toiture principal. La lucarne est 

un ouvrage de charpente qui dépend de la 

toiture, même si sa façade peut être en 

maçonnerie.  

 

 

Illustrations non exhaustives 
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Marge de recul ou de retrait 
 

Distance de retrait fixée par les 

règles ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

constructions du présent règlement 

entre une construction et les 

différentes limites du terrain 

(limites séparatives ou limite avec 

les voies ou emprises publiques) ou 

une autre construction sur le même 

terrain. 

Dans tous les cas, la marge de retrait 

de la construction est comptée à 

partir de son point le plus proche de 

la limite du terrain ou le plus proche 

de lΩŀǳǘǊŜ construction située sur le 

même terrain. 

La marge de retrait minimale peut être fixe, dépendante de la hauteur des constructions, ou dépendante de la 

hauteur avec une distance minimale fixe.  

 

Ouverture 

Toute baie, orifice ou passage traversant de part en part ǳƴ ƳǳǊ ƻǳ ǳƴŜ ǇŀǊƻƛ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 

la constructionΦ [Ŝ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ façade avec ouverture est une façade aveugle. 
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Ouvertures créant des vues 

Sont considérés comme des éléments constituant des vues au sens du présent règlement : 

¶ les ouvertures (jour de souffrance) situées à moins de 1,90 m au-dessus du plancher, 

¶ les fenêtres, 

¶ les portes-fenêtres, 

¶ les lucarnes, 

¶ les balcons, 

¶ les loggias, 

¶ les terrasses situées à plus de 0,60 m du terrain naturel, 

Ne sont pas considérés comme des éléments constituant des vues au sens du présent règlement : 

¶ les ouvertures situées à 1,90 m ou plus au-dessus du plancher, 

¶ les percements en sous-solΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ Ƙŀǳǘ ŘŜ ƭΩouverture ne soit pas situé 

à plus de 0,80 m au-dessus du terrain naturel, 

¶ les châssis de toit à plus de 1,90 m du plancher de la pièce desservie, 

¶ les châssis fixes à verre translucide, 

¶ les marches et palier des escaliers extérieurs, 

¶ les pavés de verre, 

¶ les terrasses inaccessibles όŀōǎŜƴŎŜ ŘΩouverture de toute nature donnant sur la terrasse hors 

accès ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴύ 

¶ les terrasses situées au maximum à 0,60 m de hauteur par rapport au terrain naturel 

 

Ouverture de toit 

Ouverture à châssis vitré, ouvrant ou non, pratiquée dans la couverture (fenêtre de type Vélux). 

 

Pan ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ 

Surface plane formée par un versant de toiture. 

 

Parement 

Le parement correspond à la face d'un élément de construction conçu pour rester apparent, qui peut faire l'objet 

de nombreux traitements mécaniques ou chƛƳƛǉǳŜǎΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ 

ŘΩƘŀōƛƭƭŜǊ ǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ ƻǳ ǳƴ ƳǳǊΦ  

 

Piscine 

Une piscine Ŝǎǘ ǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭ ŞǘŀƴŎƘŜ ǊŜƳǇƭƛ ŘΩŜŀǳ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ Ł ǳƴ şǘǊŜ ƘǳƳŀƛƴ ŘŜ ǎϥȅ 

plonger au moins partiellement. La piscine concerne également la catégorie jacuzzi. Au sens du présent 

règlement, les piscines ne sont pas identifiées comme des constructions annexes.  
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Piscine naturelle 

Un bassin de baignade biologique, appelé plus couramment piscine biologique, piscine naturelle ou encore étang 
de baignade, est un type de bassin fonctionnant grâce à l'action de certaines bactéries et de plantes aquatiques 
όǇǊƛƴŎƛǇŜ Řǳ ƭŀƎǳƴŀƎŜύΣ ǊŜǇǊƻŘǳƛǎŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ Ł ƭϥǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭΦ 
 
Ce type de bassins, lorsqu'il n'est pas maçonné n'est pas considéré comme une "piscine" mais est assimilable à 
un bassin de jardin.  
 

Place commandée 

Au sens du présent règlement, une place de 

stationnement commandée est une place de 

stationnement extérieure ou intérieure ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

accessible directement depuis la voie de desserte mais en 

traversant une autre place de stationnement située dans 

son prolongement longitudinal.  

 

 

 

Pignon et mur pignon 

Le pignon est une façade généralement latérale d'un bâtiment, terminée par la pointe formée par les deux 

ǾŜǊǎŀƴǘǎ ŘΩǳƴŜ ǘƻƛture, sauf en cas de toit plat ou de toiture à quatre pans. Par extension, les façades pignons 

désignent tous les murs extérieurs qui ne possèdent pas de baies. 

 

Sous-sol 

Partie enterrée ou semi enterrée de la construction à condition que le niveau 

supérieur du sous-sol ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ м m de hauteur par rapport au terrain 

naturel.  

 

 

Surélévation  

La surélévation est une extension d'un bâtiment existant sur l'emprise au sol totale ou partielle de celui-ci. Elle 

consiste à déposer la toiture existante à rehausser les murs périphériques et à réaliser une nouvelle toiture.  
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Surface de plancher 

[Article R. 111-нн /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜϐ [ŀ surface de plancher de la construction est égale à la somme des 

surfaces de plancher de chaque niveau clos et couvert, calculée à partir du nu intérieur des façades après 

déduction : 

¶ des ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜǎ ƳǳǊǎ ŜƴǘƻǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ŜƳōǊŀǎǳǊŜǎ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎ Ŝǘ 

ŦŜƴşǘǊŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ; 

¶ des vides et des trémies afférentes aux escaliers et ascenseurs ; 

¶ des surfaces de plancher ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ǎƻǳǎ ǇƭŀŦƻƴŘ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł мΣул m ; 

¶ des surfaces de plancher aménagées en vue du stationnement des véhicules motorisés ou non, 

y compris les rampes ŘΩaccès Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ; 

¶ des surfaces de plancher des combles non aménageables pour l'habitation ou pour des activités 

à caractère professionnel, artisanal, industriel ou commercial ; 

¶ des surfaces de plancher des ƭƻŎŀǳȄ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ 

bâtiments ƻǳ ŘΩǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ŀǳǘǊŜ ǉǳΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ L. 231-1 du 

/ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ; 

¶ des surfaces de plancher des caves ou des celliers, annexes à des logements, dès lors que ces 

locaux sont desservis uniquement par une partie commune ; 

¶ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŞƎŀƭŜ Ł мл ҈ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŀŦŦŜŎǘŞŜǎ Ł ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜǎ 

ǊŞǎǳƭǘŜƴǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƭƛƴŞŀǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘǎΣ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƴǘ 

desservis par des parties communes intérieures. 

Terrain  

Voir « unité foncière » 

 
Toiture 
Une toiture (l'ensemble des toits d'un bâtiment) est une couverture généralement supportée par une charpente. 

9ƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇŀƴǎΣ ƻǳ şǘǊŜ ǇƭŀƴŜ όǘƻƛǘǳǊŜ ǘŜǊǊŀǎǎŜύΦ 9ƭƭŜ ǇŜǳǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ 

ouvertures de type lucarne, châssis de toit.  

 

Unité foncière 

Une unité foncière Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƻǳ ƭŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ ŎƻƴǘƛƎǸŜǎ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǘŜƴŀƴǘ appartenant à un même 

ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ƻǳ Ł ƭŀ ƳşƳŜ ƛƴŘƛǾƛǎƛƻƴΦ 5ŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Ŝǎǘ ǘǊŀǾŜǊǎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ voie ou un cours 

ŘΩŜŀǳ ƴΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ǉŀǎ ŀǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǳƴƛǘŞǎ ŦƻƴŎƛŝǊŜǎΦ 
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Voie ou emprise publique 

[ŀ ǾƻƛŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǎΩŜƴǘŜƴŘ ŎƻƳƳŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻǳǾŜǊǘ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ de la chaussée 

ouverte à la circulation des véhicules motorisés, les itinéraires cyclables, ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ŀǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ 

piétons, et les fossés et talus la bordant. 

Ces voies doivent être ouvertes à la circulation, et recouvrent tous les types de voies, quel que soit leur statut 

(publiques ou privées) et quelles que soient leurs fonctions (voies ǇƛŞǘƻƴƴŜǎΣ ŎȅŎƭƛǎǘŜǎΣ ǊƻǳǘŜǎΣ ŎƘŜƳƛƴǎ ΧύΦ 

[Ωemprise publique correspond aux espaces extérieurs ouverts au public qui ne répondent pas à la notion de voie 

ƴƛ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǇǳōƭƛŎ. 
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м π [9{ twh¢9/¢Lhb{ t!¸{!D:w9{ t!¢wLahbL![9{ 9¢ 9b±Lwhbb9a9b¢![9{ 

Lat[!b¢!¢Lhb 59{ /hb{¢w¦/¢Lhb{ t!w w!tthw¢ !¦· /h¦w{ 5Ω9!¦ 
Sont interdites les occupations ou les aménagements ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ Ł ŀƭǘŞǊŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƻǳ ƭŜǳǊǎ ōŜǊƎŜǎ.  

De plus, toute nouvelle construction doit être implantée à une distance minimum de retrait de 10 mètres à 

ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜǎ ōŜǊƎŜǎ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ  

 

9{t!/9{ .hL{;{ /[!{{;{ ό!w¢L/[9{ [Φ ммоπм 9¢ [Φ ммоπн 5¦ /h59 59 [Ω¦w.!bL{a9ύ 
Les espaces classés en espaces boisés classés et figurant comme tels sur le plan de zonage sont soumis aux 

dispositions des articles L. 113-1 et L. 113-2 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ  

Les plans locaux d'urbanisme peuvent classer comme espaces boisés, les bois, forêts, parcs à conserver, à 

protéger ou à créer, qu'ils relèvent ou non du régime forestier, enclos ou non, attenant ou non à des habitations. 

Ce classement peut s'appliquer également à des arbres isolés, des haies ou réseaux de haies, des plantations 

d'alignements. 

Le classement interdit tout changement d'affectation ou tout mode d'occupation du sol de nature à 

compromettre la conservation, la protection ou la création des boisements. Y sont notamment interdits, les 

recouvrements du sol par tout matériau imperméable : ciment, bitume ainsi que les remblais. Les accès aux 

propriétés et les cheminements y sont admis dans la mesure où ils ne compromettent pas la préservation des 

ōƻƛǎŜƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇŜǊƳŞŀōƭŜǎΦ 

Nonobstant toutes dispositions contraires, il entraîne le rejet de plein droit de la demande d'autorisation de 

défrichement prévue aux chapitres Ier et II du titre Ier livre III du Code forestier. 

Les coupes et abattages d'arbres sont soumis à la déclaration préalable prévue par l'article L. 421-4 du code de 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ. 
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м π [9{ twh¢9/¢Lhb{ t!¸{!D:w9{ t!¢wLahbL![9{ 9¢ 9b±Lwhbb9a9b¢![9{ 

twh¢9/¢Lhb 59{ [L{L:w9{ 59 .hL{ 9¢ Chw<¢{ 
Dans les zones de protection mentionnées sur le plan de zonage, comme lisières des massifs boisés de plus de 

100 hectares :  

Å Dans les sites urbains constitués identifiés sur le document graphique : toute construction nouvelle est 

ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōŀƴŘŜ ŘŜ рл ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ƭƛǎƛŝre des massifs boisés 

identifiés sur le document graphique à ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ des constructions et installations suivantes, à 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǎǎƛŦ Ŝǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŦǊƻƴǘ 

ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘ : 

Å des extensionǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ t[¦Σ ŘΩǳƴŜ 

emprise au sol inférieure à 60 m² au total par unité foncière et d'une hauteur limitée à la 

hauteur maximale des constructions existantes, 

Å des constructions annexes implantées à une distance inférieure à 10 m de la construction 

existanteΣ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ emprise au sol inférieur à 60 m² au total par unité foncière, 

Å les piscines.  

 

Å En dehors des sites urbains constitués identifiés sur le document graphique, dans une bande de 50 

ƳŝǘǊŜǎ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ƳŜǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭŀ ƭƛǎƛŝǊŜ ŘŜǎ ƳŀǎǎƛŦǎ ōƻƛǎŞǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘ 

graphique, sont interdits : 

Å toute construction principale nouvelle, 

Å toute extension de construction principale existante, 

Å toute construction annexe, 

Å toute extension ŘΩŀƴƴŜȄŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ. 

 

/ŜǘǘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎΣ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ 

et nécessaires ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ à destination 

ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ à destination agricole et exploitations 

forestières. 

 

 

Extension 

interdite

Annexe 

interdite

Extension 

autorisçe

Annexe 

autorisçe

Piscine 

interdite
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м π [9{ twh¢9/¢Lhb{ t!¸{!D:w9{ t!¢wLahbL![9{ 9¢ 9b±Lwhbb9a9b¢![9{ 

9{t!/9{ t!¸{!D9w{ twh¢;D;{ ό!w¢L/[9 [Φ мрмπно 5¦ /h59 59 [Ω¦w.!bL{a9ύ
 

Des « espaces paysagers protégés », ont été identifiés sur le plan de zonage au ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φмрм-23 du Code 

ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ La représentation graphique de ces espaces protégés figure à titre indicatif sur le plan de 

zonage. La règle ci-après prévaut sur la représentation graphique. 

En dehors de la zone UR2, les espaces paysagers protégés ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘΩǳƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ мл Ƴètres 

mesuré en tout point des façades des constructions principales régulièrement édifiées, sous réserve de 

ƭΩŜȄŀŎǘƛǘǳŘŜ Řǳ ŎŀŘŀǎǘǊŜ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ t[¦. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ǎƛǘŜǎ Ł ǇǊƻǘŞƎer ou à mettre en 

ǾŀƭŜǳǊ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ƻǳ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΦ Tous les travaux ou installations ayant pour effet de 

ŘŞƎǊŀŘŜǊ ƻǳ ŘŜ ŘŞǘǊǳƛǊŜ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻǳǇŜǎ Ŝǘ ŀōŀǘǘŀƎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ, doivent donc 

ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘorisation préalable au titre des installations et travaux divers.  

Au sein des espaces paysagers protégés, toute construction ou aménagement y est interdit, hormis :  

¶ les ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘǎ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ 

perméables, 

¶ les aménagements, les constructions, installations et ouvrages techniques liés et nécessaires au 

ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Ŏƻƭƭectif, 

¶ les constructions annexes, Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ сл Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ 

de 3,50 m au point le plus haut, 

¶ Les installations annexes de type piscineǎ ƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ƻǳ ŎƻǳǾŜǊǘŜǎ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł мΣул m 

et terrains de tennis. 

 

!w.w9{ w9a!wv¦!.[9{ 9¢ ![LDb9a9b¢{ 5Ω!w.w9{ ό!w¢L/[9 [Φ мрмπно 5¦ /h59 59 
[Ω¦w.!bL{a9ύ
 

Le plan de zonage identifie des arbres remarquables Ŝǘ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 

L. 151-но Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ. Leur abattage est interdit sauf motifs sanitaires ou de sécurité des biens et 

des personnes dûment justifiés. 

5ŀƴǎ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ о ƳŝǘǊŜǎ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ ǇƛŜŘ ŘΩǳƴ ŀǊōǊŜ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘΩŀǊōǊŜǎ ǊŜǇŞǊŞ ǇŀǊ ƭŜ 

ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƎǊŀǇƘƛǉǳŜΣ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜǎ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǳƭǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 

ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭŞƎŜǊǎ ǇŜǊƳŞŀōƭŜǎ όŀƛres de jeux, 

cheminements doux, etc.).  

Sont cependant admis les élagages dans le respect des règles de la profession, coupes et ŀōŀǘǘŀƎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ 

justifiés pour des motifs sanitaires ou de sécurité des biens et des personnes, qui ne sauraient être traités 

autrement ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŞƭŀƎŀƎŜ ƻǳ ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜΣ Ŝǘ ǉǳƛ sont obligatoirement suivis par une replantation 

équivalente, dont le choix sera soumis à validation des services de la commune.  
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Toutes coupes Ŝǘ ŀōŀǘǘŀƎŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎΣ ŘƻƛǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜǎ installations 

et travaux divers. 

Les arbres doivent être plantés et entretenus dans des conditions leur permettant de se développer 

ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘΦ tƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł олл ƳчΣ ƛƭ est exigé la plantation 

ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ un arbre de haute tige ǇŀǊ ǘǊŀƴŎƘŜ ŘŜ млл Ƴч ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΦ  

Les arbres de haute tige devront être plantés au minimum à 2 mètres des limites séparatives. 

Un périmètre non-imperméabilisé ŘΩ1,50 mètre doit être respecté au pied des arbres plantés. Il doit garantir le 

ōƻƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ Τ ǎŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ Ł ƭΩŜǎǎŜƴŎŜ ŎƘƻƛǎƛŜΦ 

Les plantations de qualité, existantes avant le dépôt ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩemprise 

au sol du projet de construction, notamment les arbres de haute tige, doivent être impérativement maintenues 

ou remplacées par des essences indigènes adaptées aux conditions bioclimatiques en nombre et en surface au 

moins ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎΣ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŞƭŀƛ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩǳƴ ŀƴ Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ  

[Ŝǎ ŀǊōǊŜǎ ŘΩalignement, publics ou privés, doivent être maintenus ou remplacés par des plantations 

équivalentes, plantées en cohérence paysagère ŘŜ ƭΩalignement préexistant, conformément aux dispositions du 

/ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ.  

[ΩŀƴƴŜȄŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŘΩarbres Ŝǘ ŘΩŀǊōǳǎǘŜǎ Ł ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŜǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ 

liste des espèces invasives et allergènes à proscrire. 
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[ΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нп Ƨǳƛƴ нллу ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŞƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 

des articles L. 214-7-1 et R. 211-108 du Code de ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǎƛ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ Ŝǎǘ ŘŜ ǘȅǇŜ 

« zone humide ». 

Afin de ne pas porter atteinte aux zones humides identifiées sur le plan de zonage, des dispositions particulières 

ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ŀ Ǉǳ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ Řǳ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƘǳƳƛŘŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ Řǳ нп Ƨǳƛƴ 

2008. 

Dans les zones humides identifiées sur le document graphique, il est interdit : 

¶ de créer tout remblai susceptible de porter atteinte à la zone humide, 

¶ de réaliser des caves et sous-sols et aménagements de niveaux enterrés ou semi-enterrés, 

¶ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŜǊ ǘƻǳǘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ƎşƴŜǊ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ƘǳƳƛŘŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ 

les clôtures pleines sont interdites, 

¶ de réaliser quelque affouillement ou exhaussement de sol. 

Toute zone humide doit également être protégé et sa gestion définie conformément aux éléments mentionnés 

dans le cadre du Schéma d'Aménagement et de Gestion de l'Eau (SAGE)de la Bièvre en vigueur. 
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Patrimoine bâti  

Le patrimoine bâti ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀƴǘƘǊƻǇƛǉǳŜ ǉǳƛΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭΩƘƛǎǘƻƛǊŜΣ 

ƭΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘΣ ƭΩŞǇƻǉǳŜΣ ƻǳ ƭŀ ŎƛǾƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ǉǳŀƭƛǘŞ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ Ŝǘ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜΣ 

doivent être préservées et transmises aux générations futures. 

Pour assurer la protection des éléments du patrimoine bâti repérés aux documents graphiques et protégés au 

ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ мрм-мф Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ƭŜǳǊǎ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ Υ  

¶ ¢ƻǳǘŜ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴ ŘΩŞƭŞment du patrimoine bâti protégé est interdite. 

¶ Les surélévations sont interdites.  

¶ La pose d'une isolation thermique par l'extérieur (ITE) est interdite. 

¶ Les modifications de volume ne seront admises que si elles contribuent à la mise en valeur du bâtiment, 

ǊŜǎǘƛǘǳŜƴǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ǎƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ƻǳ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊƛƳƛǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜΣ ƻǳ ǊŞǇƻƴŘŜƴǘ 

Ł ŘŜǎ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜǎ Ŝǘ ƛƴŎƻƴǘƻǳǊƴŀōƭŜǎΦ " ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ 

ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴ ŘΩannexes et ŘΩŞƭéments constructifs inesthétiques ou dommageables (en 

rupture avec le style architectural ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ par exemple) pourra être autorisée.  

¶ [Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ όŀǾŜŎ ƻǳ ǎŀƴǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴύ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ŝƴ 

ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇŜǊŎŜƳŜƴǘǎ ƻǳ Ŝƴ ǊŜǎǘƛǘǳŀƴǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ƭŜǎ ǇŜǊŎŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜΦ Lƭǎ ǎŜǊƻƴǘ 

ŜȄŞŎǳǘŞǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀƴŀƭƻƎǳŜǎ Ł ŎŜǳȄ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ 

en ce qui concerne les façades, les couvertures, les souches de cheminée, les lucarnes et les menuiseries.  

¶ [Ŝǎ ƳƻǘƛŦǎ ŘŞŎƻǊŀǘƛŦǎΣ ǎŎǳƭǇǘŞǎ ƻǳ ƳƻǳƭǳǊŞǎ ǎŜǊƻƴǘ ŎƻƴǎŜǊǾŞǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƭǘŞǊŀǘƛƻƴ ǇǊƻŦƻƴŘŜΣ ŎŜǎ ƳƻǘƛŦǎ 

serƻƴǘ ŎƻƴǎƻƭƛŘŞǎ ƻǳ ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜΦ  

¶ Des travaux visant à assurer la mise aux normes ou la sécurisation des constructions existantes 

όŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ł ƳƻōƛƭƛǘŞ ǊŞŘǳƛǘŜΣ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǎŞŎǳǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇŞǊƛƭΧύ ǇƻǳǊǊƻƴǘ 

être admis en dérogation aux prescriptions spécifiques aux éléments protégés au titre du patrimoine. 

 

Mur à protéger 

Les murs remarquables sont ǇǊƻǘŞƎŞǎ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φмрм-1ф Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩ¦ǊōŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ doivent être 

ǊŞƘŀōƛƭƛǘŞǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ όƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŀǇǇŀǊŜƛƭƭŀƎŜΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜύΦ [ŜǳǊ ŘŞƳƻƭƛǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜΣ ǎŀǳŦ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭΩŀƎǊŀƴŘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƴŘƛǎǇŜƴǎŀōƭŜ Ł ƭΩŀŎŎŝǎ ǇŞǊŜƴƴŜ Ł ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ (dans la 

ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ŀŎŎŝǎ ǇŀǊ unité foncière, sauf impossibilité technique dûment justifiée notamment pour la 

destination ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ou service public). La démolition pour accès temporaire à la parcelle 

όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩŜƴƎƛƴǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄύ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǉǳŜ ǎΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ ŀǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ όŘŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ŀŎŎŝǎ ǇŀǊ unité foncière ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ оΣрл ƳŝǘǊŜǎΣ ǎŀǳŦ 

ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘǶƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŞŜύΦ [ŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǘ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜΦ  

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ subit ŘΩǳƴ ƳǳǊ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ ǎŀ ǊŜŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǎǎǳǊŞŜ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ, 

ǎŀǳŦ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ƭƛōŞǊŜǊ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ vers le site classé de la Vallée de la Bièvre. 
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Les terrains bâtis ou non bâtis, les constructions de toute nature, doivent être aménagés et entretenus de façon 

à ne porter atteinte ni à l'hygiène, ni à l'harmonie des paysages, Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǊǳǊŀƭ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ. 

[ΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǊŜŦǳǎŞŜ ƻǳ ƴϥşǘǊŜ ŀŎŎƻǊŘŞŜ ǉǳŜ 

sous réserve de l'observation des prescriptions spéciales si les constructions, par leur situation, leur architecture, 

les dimensions ou l'aspect extérieur des bâtiments ou ouvrages à édifier ou à modifier sont de nature à porter 

atteinte au caractère ou à l'intérêt des lieux avoisinants, aux sites, aux paysages naturels ou urbains ainsi qu'à la 

conservation des perspectives monumentales (conforƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wммм-27 Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ. 

Les imitations de matériaux, tels que faux moellons, fausses briques, faux pans de bois et faux marbres, ainsi que 

l'emploi en parements extérieurs de matériaux de type synthétique ou non qualitatifs sont interdits. 

 

[9{ C!4!59{ 
Toutes les façades des constructions doivent être traitées avec le même soin que les façades principales et en 

harmonie avec elles.  

Toute intervention sur une façade Řƻƛǘ ŎƻƴŘǳƛǊŜ Ł ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ainsi que son 

état sanitaire et / ou sa performance énergétique. 

Doivent ainsi être privilégiés les techniques, matériaux et couleurs ne dévalorisant pas le caractère - notamment 

patrimonial ς des constructions, ni leur intégration dans leur environnement. 

Les opérations de ravalement de façade doivent contribuer à mettre ou remettre en valeur les caractéristiques 

architecturales, des constructions telles que les décors, modénatures, ordonnancement des baies, devantures, 

couvertures, etc. 

LƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ, ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǉǳƛ ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻǎŜ ŘΩǳƴ 

bardage extérieur, doivent présenter une harmonie avec les constructions environnantes en matière de 

ƳŀǘŞǊƛŀǳȄΣ ŘŜ ŎƻǳƭŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ  

 

SaǳŦ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ƭŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜ, en brique, en moellon, prévus pour être 

ŀǇǇŀǊŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƴŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŜǊǊƻƴƴŜǊƛŜǎΣ ƭŜǎ ŎƻǊƴƛŎƘŜǎΣ ƭŜǎ ǾƻƭŜǘǎΣ ŜǘŎΦ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ 

préservés. 

Les matériaux destinés à être recouverts όŎŀǊǊŜŀǳȄ ŘŜ ǇƭŃǘǊŜΣ ōǊƛǉǳŜ ŎǊŜǳǎŜΣ ǇŀǊǇŀƛƴƎΧύ seront obligatoirement 
enduits (gratté, taloché). 
 
La nature et la couleur des enduits, des matériaux de revêtement de façade et des peintures (y compris celles 

des menuiseries extérieures, des ferronneries, etc.) doivent être choisies pour rechercher ƭΩƘŀǊƳƻƴƛŜ 

architecturale de la construction et de celle des constructions avoisinantes. Doivent être choisis des enduits de 

type chaux, crépi peint. Doivent être choisies des teintes voisines de celles des ravalements anciens dont la 

couleur provenait des sables locaux όǘƻƴ ǇƛŜǊǊŜΣ ōŜƛƎŜ ƻŎǊŞΣ ǎŀōƭŜΣ ΧύΦ  

 

Le choix des matériaux et des couleurs doit se faire dans le respect de la typologie architecturale de la 

construction et de son environnement bâti. Les choix de couleurs pour les menuiseries et façades doivent être 

compatibles avec les nuanciers contenus dans la charte architecturale. Les dispositifs techniques (climatisation, 

ǇƻƳǇŜ Ł ŎƘŀƭŜǳǊΧύ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ ƻǳ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ ǇŀǊ 

un élément de masquage en harmonie avec la façade (sauf impossibilité technique). Les dispositifs techniques 

en saillie sont interdits sur le domaine public.  
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Toute forme de publicité est interdite. Toute ŜƴǎŜƛƎƴŜ ŀǇǇƻǎŞŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ 

être discrète, de dimension réduite, ƴƻƴ ŞŎƭŀƛǊŞŜ ƻǳ ǊŞǘǊƻŞŎƭŀƛǊŞŜΣ Ŝǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ autorisation préalable 

au titre des installations et travaux divers. 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ǘƻǳǘŜ ŦƻǊƳŜ ŘΩŀŦŦƛŎƘŀƎŜ ŘŜǾǊŀ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ ŎƻŘŜ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎƛǘŜǎ Ŏƭŀǎsés et inscrits.  

5ŀƴǎ ǳƴ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ǳǊōŀƛƴŜΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŎƻǳǊŀƴǘΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǇŜƛƴǘǳǊŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ 

Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΣ sont interdits ǎΩƛƭǎ ƻƴǘ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊŜǾŜƴƛǊ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜǎΦ [Ŝǎ 

enduits teintés dans la masse sont préférés aux peintures, en raison de leur durabilité. 

UA et UR 

Les enduits très clairs sont proscrits, en particulier le blanc pur.  

 

En outre, au sein de la zone UAE : 

¶ Le revêtement des parois verticales des ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴ ǎƛƳǇƭŜ ōŀŎ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ 

monochrome : une vêture, une façade rideau ou un habillage traditionnel doit être élaboré dans un 

souci de composition architecturale. 

 

[9{ t9w/9a9b¢{ 
Les percements doivent être intégrés dans la composition générale des façades (proportions, rythme et éléments 

de modénature). Les techniques et choix de percements sont précisés dans la charte architecturale.  

 

[9{ a9b¦L{9wL9{ 
Les choix de couleurs pour les menuiseries des portes extérieures, des fenêtres et des volets doivent respecter 

les nuanciers contenus dans la charte architecturale reportée en annexe du présent règlement.  

En toutes zones sauf UAE : les volets battants sont privilégiés. Ils doivent être pleins ou à persiennes. Les caissons 

de ǾƻƭŜǘǎ Ǌƻǳƭŀƴǘǎ ǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΦ Tout projet de pose de volets roulants doit 

ǎΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ǇŀǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾƻƭŜǘǎ ōŀǘǘŀƴǘǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΦ 

Dans la zone UAE : les volets roulants sont autorisés. Les caissons de volets roulants visibles ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

sont interdits. [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾƻƭŜǘǎ ōŀǘǘŀƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ǾƛǎƛōƭŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ est obligatoire. 

[Ŝǎ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜǎ όǘȅǇŜ t±/Χύ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎΦ 

 

[9{ 59±!b¢¦w9{ /haa9w/L![9{ 
Les devantures commerciales doivent être conçues en harmonie avec les dimensions et la composition de la 

façade Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŜƭƭŜǎ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜƴǘΣ ǎŀƴǎ ƳŀǎǉǳŜǊ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŞŎƻǊŀǘƛŦǎ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀǳȄΦ 

Les percements destinés à recevoir des vitrines doivent reǎǇŜŎǘŜǊ ƭŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ façade et 

ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞǎ Ł ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ [ŀ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜǎ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ façades 

commerciales ne doit pas dépasser le niveau du plancher haut du rez-de-chaussée. 

Lorsqu'un local commercial se développe sur plusieurs constructions contiguës, la devanture ou vitrine doit 

respecter la composition existante de la façade de chaque bâtiment (superposition des ouvertures selon un axe 

ŘΩalignement, interdiction de créer une devanture uniforme sur plusieurs bâtiments contiguës).  



 

44 
Règlement du PLU des Loges-en-Josas 

 

VII. DISPOSITIONS COMMUNES APPLICABLES EN TOUTES ZONES 

 

н ς !{t9/¢ 9·¢;wL9¦w 59{ /hb{¢w¦/¢Lhb{ 
 

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ όŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴΣ ǇƻƳǇŜ Ł ŎƘŀƭŜǳǊΧύ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǾƛǎƛōƭŜǎ 

ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎ ƻǳ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ ǇŀǊ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŀƎŜ Ŝƴ Ƙŀrmonie avec la façade (sauf impossibilité 

technique). Les dispositifs techniques en saillie sont interdits sur le domaine public.  

Le choix des matériaux et des couleurs doit se faire dans le respect de la typologie architecturale de la 

construction et de son environnement bâti. 

{ŀǳŦ ƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻǊŘǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ƻǳ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭΣ ƭŜǎ ŎƻŦŦǊŜǎ ŘΩŜƴǊƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƎǊƛƭƭŜǎ ŘŜ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ƴŜ 

doivent pas être disposés en saillie. Les dispositifs de protection doivent en outre privilégier une transparence 

visuelle maximale. 

[Ŝǎ ŜƴǎŜƛƎƴŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇŀǊŦŀƛǘŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Ŝǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ 

ne constituer aucune gêne pour la circulation. 

 

[9{ ¢hL¢¦w9{ 
Types de pentes 

En cas de toitures à pentes, les constructions à usage d'habitation comporteront au minimum 2 pans. Le faîtage 

doit être parallèle au long pan. 

Dans toutes les zones sauf UAE 

Toutefois, les toitures terrasses ainsi que les toitures à un seul pan, sont autorisées à condition qu'elles 

n'excèdent pas 25 % de la surface totale de la toiture de la construction principale et qu'elles n'excèdent pas 

une hauteur 3,5 mètres à l'acrotère ou au point le plus haut.  

Dans les zones UAE  

Les toitures terrasses sont autorisées. 

 

En cas de toiture ǘŜǊǊŀǎǎŜΣ ƭŜǎ ǊŜƭŜǾŞǎ ŘΩŀŎǊƻǘŝǊŜ ŘƻƛǾŜƴǘ ƳŀǎǉǳŜǊ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ 

ƳƻǘŜǳǊǎ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴΣ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴΣ ǎǳǇŜǊǎǘǊǳŎǘǳǊŜΧ 

Les constructions annexes et les vérandas pourront comporter un ou plusieurs pans. Les extensions dans le 

prolongement des bâtiments existants seront couvertes avec des toits de pentes similaires quand cela est 

possible. 

Les toitures de type « à la Mansart » ƴŜ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ŀōǊƛǘŜǊ ǉǳΩǳƴ ǎŜǳƭ ƴƛǾŜŀǳ ƘŀōƛǘŀōƭŜΦ 

Couvertures 

Dans les zones UA, UR et AUR, les couvertures doƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜǎ ŘŜ ǘǳƛƭŜǎ ǇƭŀǘŜǎ Ŝƴ ǘŜǊǊŜ ŎǳƛǘŜ ŘΩǳƴŜ 

densité minimum de 55 tuiles/m². Si plusieurs types de matériaux de couverture sont déjà existants, il est 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘΩƘƻƳƻƎŞƴŞƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛŦ όǘǳƛƭŜ ǇƭŀǘŜ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ 

55 tuilesκƳчΣ ŜǘŎΦύΦ [ŀ ǊŜǎǘŀǳǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ Ŝƴ ŀǊŘƻƛǎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΦ 

[Ŝǎ ǘƻƛǘǳǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀƴƴŜȄŜǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǊŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ ōŀŎ ŀŎƛŜǊ ƳŀǘΣ 

tuiles, zinc.  

Les toitures des vérandas doivent être constituées de type bac acier mat, tuiles, zinc ou verrière.   

Les toitures de type ondulées, tôles, plastiques ou fibrociment, polyester, polyvinyle, tuiles de couleur vive, 

shingle, sont interdits. 
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¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭŜ ǎƘƛƴƎƭŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŀōǊƛǎ ŘŜ ƧŀǊŘƛƴ ŘΩǳƴŜ ŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ Ł мн ƳчΦ 

Panneaux solaires, accessoires techniques, etc. 

Les panneaux solaires, thermiques et photovoltaïques, sont autorisés dans la mesure ƻǴ ƛƭǎ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜƴǘ ŘŜ Ŧŀœƻƴ 

ǎŀǘƛǎŦŀƛǎŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ. Il est recommandé en outre que toute implantation de panneaux 

solaires ƴŜ ǎƻƛǘ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ ǉǳΩŜƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾƛǎƛōƛƭƛǘŞ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎΦ [Ŝǎ ǊŀƴƎǎ ŘŜ 

panneaux dƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŞƎƻǳǘ Řǳ ǘƻƛǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƳşƳŜ Ǉƭŀƴ ǉǳŜ ƭŀ ǘƻƛǘǳǊŜ όŜǘ ƴƻƴ 

pas en saillie).  

[Ŝǎ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŞŘƛŎǳƭŜǎ ŘΩŀǎŎŜƴǎŜǳǊΣ ŜȄǘǊŀŎǘŜǳǊǎΣ caissons de climatisation ou pompes 

à chaleur, etc. doivent être masqués au maximum dans le volume de la toiture ou être disposés au sol, non 

visibles depuis la voie publique.  

Les autres dispositifs (antennes, etc.) doivent être disposés de manière à limiter leur impact visuel depuis les 

emprises et voies publiques. 

 

Ouverture en toiture 

Les ouvertureǎ ŎǊŞŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘΩǳƴ comble (châssis, lucarnes, etc.) doivent présenter des dimensions et 

un ordonnancement cohérent avec la composition de la façade (alignement des ouvertures). Lors de la création 

de lucarnes, seront privilégiées les lucarnes à croupe, pendante ou rampante. Les chiens assis sont interdits. 

Le faîtage des lucarnes doit être inférieur à celui de la toiture. 

Les châssis de toit, et le cas échéant leurs volets roulants, doivent être de teinte foncée. Ils doivent être axés sur 

ƭŜǎ ōŀƛŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊ ƻǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ǇƭŜƛƴŜǎ Ŝƴ maçonnerie, bien proportionnés par rapport aux 

dimensions du toit et des façades et de taille réduite (sauf impossibilité technique, leur dimension doit être 

inférieure ou égale à 0,80 m x 1,20 m de haut ς sauf dans la zone UA (voir ci-après)), le plus grand côté dans le 

sens de la pente, encastrés dans la couvŜǊǘǳǊŜ όŜǘ ƴƻƴ Ǉŀǎ Ŝƴ ǎŀƛƭƭƛŜύΦ [ŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ 

limitant le retour de zinc. 

/ƘŀǉǳŜ Ǉŀƴ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŘƻǘŞ ǉǳŜ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǊŀƴƎ ŘŜ ŎƘŃǎǎƛǎΣ ŀƭƛƎƴŞǎ ŜƴǘǊŜ ŜǳȄ Ŝǘ ƛƳǇƭŀƴǘés dans les 

2/3 inférieurs de la toiture. Les châssis de toit seront placés de préférence sur les façades secondaires.  

 

En outre, au sein de la zone UA :  

¶ Les toitures à pentes des constructions principales sont constituées de type tuiles plates en terre cuite 

de teinte nuancée, vieillie ŘΩǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ рр ǘǳƛƭŜǎκƳчΦ [Ŝ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ 

ŘΩǳƴŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝƴ ŀǊŘƻƛǎŜ ƻǳ Ŝƴ ǘǳƛƭŜ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞΦ  

¶ [Ŝǎ ŘŞōƻǊŘǎ ŘŜ ǘƻƛǘ Ŝƴ ǊƛǾŜ ŘΩŞƎƻǳǘ ǎŜǊƻƴǘ ŘŜ ǇǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ŎƻǊƴƛŎƘŜ Ƴƻǳƭurée. 

¶ Les toitures de type « à la Mansart » sont interdites. 

¶ [ΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ŝƴ ȊƛƴŎΣ ŀǊŘƻƛǎŜǎ Ŝǘ ōŀŎǎ ŀŎƛŜǊǎ Ŝƴ ǘƾƭŜ ƭŀǉǳŞŜ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ 

n'excède pas 25 % de la surface totale de la toiture de la construction principale. 

¶ Sauf impossibilité technique, les châssis de toit ne pourront avoir une dimension supérieure à 0,80 m 

x 1,00m. 

Au sein de la zone UAE : 

¶ Les éléments de superstructure ne doivent pas excéder 5 % de la surface totale de la couverture et au 

plus 10 m². 
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[9{ w!//hw59a9b¢{ !¦· w9{9!¦· 
[Ŝǎ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘǎ ŀǳȄ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŜƴŦƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ 

des réseaux (électrique, téléphonique...) ceux-Ŏƛ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ŀŦƛƴ ŘΩêtre peu visibles en façade depuis 

le domaine public.  

[ŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩemplacement des armoires techniques doivent être intégrés à un élément constructif et le 

moins visible possible ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎΦ 

 

[9{ /[k¢¦w9{ 

Dispositions applicables aux clôtures à ƭΩalignement des voies publiques ou privées, ou emprises 
publiques  

La hauteur de toutes clôtures est limitée à 1,80 mètre à ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ Cette hauteur maximale peut être 

ŘŞǇŀǎǎŞŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞŦŜŎǘƛƻƴ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛǉǳŜ Ře la clôture. 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ clôtures ne doivent pas constituer un obstacle au passage 

ŘŜ ƭΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎǊǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŘŞŎǊǳŜǎΦ 

Dans le cas de clôtureǎ ǾŞƎŞǘŀƭŜǎΣ ƭŜǎ ƘŀƛŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƳǇƻǎŞŜǎ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǘǊƻƛǎ essences locales, implantées 

dans le respect des règles du Code civil. Toute haie végétale de clôture existante doit être conservée ou 

ǊŜƳǇƭŀŎŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƘŀƛŜ ŘŜ ǘǳȅŀǎ ǉǳƛ ǎŜǊƻƴǘ ǊŜƳǇƭŀŎŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ƘŀƛŜ 

végétale ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǘǊƻƛǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ƭƻŎŀƭŜǎΦ 

Il est recommandé que les clôtures soient perméables avec des passages « faune η ŘΩǳƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƳƛƴƛƳǳƳ 

de 20 cm par 20 cm, disposés à intervalles fixes tous les 3 mètres minimum.  

 

Les matériaux et couleurs utilisés pour la clôture doivent être en harmonie avec la construction principale. 

Les coffrets, compteurs, boîtes aux lettres et autres dispositifs liés à la desserte des terrains par les réseaux 

ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘƛǎǎƛƳǳƭŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜ ƭŀ clôture ƻǳΣ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł ƭΩalignement des voies, dans 

la composition de la façade. ¢ƻǳǘŜ ǎŀƛƭƭƛŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

 

Les portails et portillons doivent être de qualité, simples et proportionnés à la clôture à laquelle ils se rattachent. 

Ils sont traités en harmonie avec la clôture (couleurs, matériaux) et lŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ ŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŀƭŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

constructions et espaces libres. Ils sont ajourés, sans excès de surcharges décoratives. 

[Ŝǎ ōŀǘǘŀƴǘǎ ŘŜ ǇƻǊǘŀƛƭǎ Ŝǘ ǇƻǊǘƛƭƭƻƴǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ ǎΩƻǳǾǊƛǊ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ǇǳōƭƛŎΦ tƻǳǊ ŘŜǎ Ǌŀƛǎƻƴǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ 

le long des voies ouvertes à la circulation publique, les ouvrants pourront être implantés légèrement en retrait. 

En outre, nonobstant le tableau ci-après, les clôtures des unités foncières jouxtant le chemin des écoliers ne 

ŘƻƛǾŜƴǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜǎ ŘΩǳƴ ƳǳǊ ǇƭŜƛƴ ŜƴŘǳƛǘ ƻǳ Ŝƴ ǇƛŜǊǊŜ ƳŜǳƭƛŝǊŜ όǎŀǳŦ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞŦŜŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƳǳǊ 

plein existant). De plus, au sein de la zone UA, la clôture peut être inexistante pour les unités foncières jouxtant 

le chemin des écoliers. 
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Dispositions applicables aux clôtures à ƭΩalignement des voies publiques ou privées, ou emprises 
publiques  

 

 

COMPOSITION DE LA CLÔTURE  UA UR1 UR2 UR3 UR4 AUR UAE A & N 

Pas de clôture         

aǳǊ ōŀƘǳǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ лΣсл Ƴ 

maximum 

  

Uniquement 

le long des 

voies 

piétonnes. 

     

aǳǊ ōŀƘǳǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ лΣсл Ƴ 

ƳŀȄƛƳǳƳ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

barreaudage vertical en ferronnerie ou 

en bois 

       

aǳǊ ōŀƘǳǘ ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ        

aǳǊ ōŀƘǳǘ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

barreaudage vertical en ferronnerie ou 

Ŝƴ ōƻƛǎ ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ 

       

Mur plein enduit        Uniquement 

la réfection 

des murs 

pleins 

existants 

Mur plein en pierre meulière        

Grillage ou clôture bois   Uniquement 

si des 

végétaux 

rendent peu 

visible la 

clôture 

depuis la 

voie 

     

Grillage avec occultant de qualité 

(végétaux notamment) 

       

DǊƛƭƭŀƎŜ ƻǳ ŎƭƾǘǳǊŜ ōƻƛǎ ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ 

haie/plantes grimpantes 

       

Haie          

Fils barbelés         Uniquement 

les clôtures 

liées à 

ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ 

¶ Panneaux bois 

¶ Lames non ajourées 

¶ Matériaux plastiques ou 

synthétiques 

¶ Plaques de béton préfabriquées 

¶ Bardage acier 

¶ Lames PVC  

¶ ;ƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩƻŎŎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘŞǎ 

(lames occultantes, bâches, lames 

occultantes en plastique, canisses,  

brandes , haies artificielles...) 

¶ Grillages rigides et panneaux 

ǎƻǳŘŞǎ ŘΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ǇŞǊƛǳǊōŀƛƴŜ 

voire industrielle ou tout autre type 

ŘΩƻŎŎǳƭǘŀƴǘ 

¶ Tessons de bouteille ou autre 

dispositif coupant et contendant 

        

Code 

couleur 
Autorisé 

Autorisé sous 

condition 
Interdit 
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Dispositions applicables aux clôtures en limites séparatives  

 

La hauteur de toutes clôtures est limitée à 2 mètres en limites séparatives. 

Dans le cas de clôtures végétales, les haies doivent être composées de trois essences locales au minimum, 

implantées dans le respect des règles du Code civil. La plantation de thuya est interdite. 

Il est recommandé que les clôtures en limites séparatives soient perméables avec des passages « faune η ŘΩǳƴŜ 

dimension minimum de 20 cm par 20 cm, disposés à intervalles fixes tous les 3 mètres minimum.  

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ clôtures ne doivent pas constituer un obstacle au passage 

ŘŜ ƭΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀs de crues et de décrues. 
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Dispositions applicables aux clôtures en limites séparatives  

 

 

 

Code 

couleur 
Autorisé 

Autorisé sous 

condition 
Interdit 

COMPOSITION DE LA CLÔTURE  UA UR1 UR2 UR3 UR4 AUR UAE A & N 

Pas de clôture         

aǳǊ ōŀƘǳǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ лΣсл Ƴ 

maximum 

  

Uniquement 

le long des 

voies 

piétonnes. 

     

aǳǊ ōŀƘǳǘ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ лΣсл Ƴ 

ƳŀȄƛƳǳƳ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

barreaudage vertical en ferronnerie ou 

en bois 

       

Mur bahut ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ        

aǳǊ ōŀƘǳǘ ǎǳǊƳƻƴǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊƛƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

barreaudage vertical en ferronnerie ou 

Ŝƴ ōƻƛǎ ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ 

       

Mur plein enduit         

Mur plein en pierre meulière         

Grillage ou clôture bois   Uniquement 

grillage 

doublé 

ŘΩǳƴŜ ƘŀƛŜ 

vive 

ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ 

variées 

     

Grillage avec occultant de qualité        

DǊƛƭƭŀƎŜ ƻǳ ŎƭƾǘǳǊŜ ōƻƛǎ ŘƻǳōƭŞ ŘΩǳƴŜ 

haie/plantes grimpantes 

       

Haie          

Fils barbelés         Uniquement 

les clôtures 

liées à 

ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ 

¶ Panneaux bois 

¶ Lames non ajourées 

¶ Matériaux plastiques ou 

synthétiques 

¶ Plaques de béton préfabriquées 

¶ Bardage acier 

¶ Lames PVC  

¶ ;ƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩƻŎŎǳƭǘŀǘƛƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘŞǎ 

(lames occultantes, bâches, 

brandes, canisses, haies 

artificielles...) 

¶ Grillages rigides et panneaux 

ǎƻǳŘŞǎ ŘΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ ǇŞǊƛǳǊōŀƛƴŜ 

voire industrielle ou tout autre type 

ŘΩƻŎŎǳƭǘŀƴǘ 

¶ Tessons de bouteille ou autre 

dispositif coupant et contendant 
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h//¦t!¢Lhb 9¢ ¦¢L[L{!¢Lhb{ 5¦ {h[  
En toutes zones, sont autorisés, dans le respect des destinations et sous-destinations autorisées :  

¶ L'aménagement des installations classées existantes, sous réserve que les travaux soient de 

nature à ramener les risques et nuisances à un niveau compatible avec le voisinage et à améliorer 

l'aspect général des constructions et installations.  

¶ Les installations classées soumises à déclaration sauf si elles correspondent à des besoins 

nécessaires à la vie et à la commodité des habitants ou usagers de la zone (exemple : activité de 

type pressing).  

En toutes zones sont interdits : 

¶ Les sous-sols dans les secteurs inondables, 

¶ les ŘŞǇƾǘǎ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƻǳ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭǎΣ ŘΩŞǇŀǾŜǎ de manière pérenne, 

¶ les installations classées soumises à autorisation,  

¶ les installations classées soumises à enregistrement, 

¶ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞǇƾǘ ŘŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎΣ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ ƳƻōƛƭŜǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎ, 

¶ le stationnement de caravane à l'extérieur de bâtiment clos et couvert, Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ 

ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄΣ Ł ƭΩŜǎǘƘŞǘƛǉǳŜ Řǳ ǇŀȅǎŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ 

ŜǎǇŀŎŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳȄ ƻǳ ŘΩƛƳǇŀŎǘŜǊ ŘŜǎ ǾǳŜǎ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜǎΣ 

¶ les Ƙŀōƛǘŀǘƛƻƴǎ ƭŞƎŝǊŜǎ ŘŜ ƭƻƛǎƛǊǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ R111-38, 

¶ les constructions légères de type baraquement en dehors des périodes de chantier,  

¶ les affouillements et exhaussements du sol, sauf ǎΩƛƭǎ sont nécessaires à des occupations et 

utilisations du sol autorisées dans la zone Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉas excessifs. 

 

/hb{¢w¦/¢Lhb{ !bb9·9{  
En toutes zones : 

Les constructions annexes ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ limites séparatives ni 

ŀǳȄ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƭŜǎ ǳƴŜǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ ŀǳǘǊŜǎ ǎǳǊ ǳƴ ƳşƳŜ terrain. 

[Ωemprise au sol des constructions annexes, cumulée en une ou plusieurs fois, ne doit pas excéder au total 60 m² 

par unité foncière ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀtion du présent règlement et la hauteur maximale est fixée à 

3,50 mètres au point le plus haut. 

 

tL{/Lb9{κ{t!κW!//¦½½Lκ.!{{Lb 5Ω!Dw;a9b¢ 
Les bassins de piscines non pourvues de dispositif de couverture ne sont pas constitutifs ŘΩemprise au sol pour 

ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŜǎ bassins de piscines et leurs abords aménagés (margelles, 

ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΧύ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜƴǘ ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǉǳƛ ƴŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘΩespace vert de pleine terre. 

Une piscine ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ŏƻƴǎƛdérée comme couverte lorsque la structure de la couverture est en totalité ou en 

partie amovible et a une hauteur au point le plus haut inférieure à 1,80 mètre. 

Aussi, une piscine couverte est considérée comme une construction lorsque la hauteur au point le plus haut de 

la structure de couverture est supérieure ou égale à 1,80 mètre. 

https://www.legifrance.gouv.fr/codes/article_lc/LEGIARTI000031721228?init=true&nomCode=KsWAYw%3D%3D&page=1&query=habitations+l%C3%A9g%C3%A8res+de+loisirs+&searchField=ALL&tab_selection=code
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Les bassins de piscines non couvertes devront être 

ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ п Ƴètres des limites 

séparatives.   

Les piscines couvertes (dont la hauteur est supérieure ou 

égale à 1,80 mètre) devront respecter les dispositions 

όƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎΣ ŜƳǇǊƛǎŜǎΧύ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ŀǳȄ 

constructions principales.  

Les installations techniques doivent être implantées à une 

ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩau moins 4 mètres des limites séparatives. 

 

 

  

> 4 m 

> 4 m 
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1 - Implantation par rapport aux voies ou emprises publiques 

Une implantation différente de celle autorisée est possible (sous réserve de respecter les autres règles du présent 

règlement) pour les extensions et surélévations de constructions existantes non conformes aux dispositions 

(implantation par rapport aux voies ou emprises publiques) du présent règlementΣ ŀŦƛƴ ŘΩƘŀǊƳoniser les 

implantations avec la construction existante Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘΦ 5ans ce cas, les 

constructions, ou parties de constructions à édifier doivent être réalisées, avec un recul par rapport à 

ƭΩalignement au moins égal à celui de la construction existante Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ. 

Le linéaire de façade créé dans la marge de retrait ne doit pas excéder 5 mètres.  

 
 

2 - Implantation par rapport aux limites séparatives  

Une implantation différente de celle autorisée est possible (sous réserve de respecter les autres règles du présent 

règlement) pour les extensions et surélévations de constructions existantes non conformes aux dispositions 

(implantation par rapport aux limites séparatives) du présent règlementΣ ŀŦƛƴ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴǎ 

avec la construction existante Ŝǘ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜǎ 

de constructions à édifier doivent être réalisées, avec un recul par rapport aux limites séparatives au moins égal 

à celui de la construction existante Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ. 

[Ωextension réalisée dans la marge de retrait est limitée à une hauteur de 3,50 mètres au point le plus haut.  

Le linéaire de façade créé dans la marge de retrait ne doit pas excéder 5 mètres.  
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Les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ƻǳ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎes aux 

ǊŝƎƭŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ όǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement, aux limites séparatives et aux constructions 

entres elles sur un même terrain), et de traitement environnemental et paysager des espaces non-bâtis : 

¶ si les dispositions ou les contraintes propres au fonctionnement du service public rendent difficile le 

respect de ces règles ; 

¶ si cela permet une meilleure intégration dans le contexte environnant. 

/ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ particulièrement pour les locaux techniques et industriels des administrations publiques et 

assimilés (ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ transformateurs électriques, ainsi que pour les travaux de 

maintenance ou de modification de ces ouvrages pour des exigences fonctionnelles et/ou techniques).  

 

!b¢9bb9{ ς w;{9!¦· b¦a;wLv¦9{ 9¢ 59 ¢;[;/haa¦bL/!¢Lhb  
En raison de la protection des paysages, la création de pylônes, antennes, paraboles et autres supports 

techniques autonomes ne sera rendue possible que sous réserve de respecter les prescriptions suivantes : 

- ¦ƴŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǇŀȅǎŀƎŝǊŜ ƻǇǘƛƳŀƭŜ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ soient le plus discrets dans le grand paysage.  

- 5Ŝǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ Ƴǳǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ǳƴ ƳşƳŜ Ƴŀǘ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜǳǊ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴΦ ¢ƻǳǘ 

ǎǳǇǇƻǊǘ ƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎǊŞŞ ŘŜǾǊŀ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ п ƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ƳƻōƛƭŜǎΦ 

- Afin de prévenir tout risque de chute, les pylônes de télécommunication de plus de 10 m de haut doivent 

respecter un retrait de toute construction au moins égal à 1,5 fois leur hauteur, sauf dispositifs 

ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀƴǘŜƴƴŜ ŜƭƭŜ-même (transformateurs, etc.). 

- Dans les zones urbaines, les antennes disposées sur les constructions devront être non visibles depuis 

ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎΦ 
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1 ς Règles relatives aux accès sur les voies publiques 

Pour être constructible, un terrain doit avoir accès à une voie publique ou privée, soit directement, soit par 

lΩintermédiaire dΩun passage aménagé sur le fonds voisin, éventuellement obtenu par application de lΩarticle 682 

du Code Civil. 

Aucune opération ne peut prendre accès sur les sentiers ou chemins non carrossables. 

La disposition des accès doit assurer la sécurité des usagers et leurs abords doivent être dégagés de façon à 

assurer la visibilité. Les accès doivent être situés en des points les plus éloignés possibles des carrefours existants, 

des virages et autres endroits où la visibilité est mauvaise. 

Lorsque le terrain est riverain de deux ou plusieurs voies publiques, lΩaccès sur celle de ces voies qui présenterait 

une gêne ou un risque pour la circulation peut être interdit. 

" ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ sectorielle et 

des zones UAE1 et UAE2, pƻǳǊ ǘƻǳǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ŎǊŞŞ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ accès véhicule sur les voies 

publiques, par unité foncière.  

Les accès doivent permettre de satisfaire aux règles minimales de desserte : défense contre lΩincendie, protection 

civile, brancardage, etcΧ Ils doivent être adaptés à lΩopération et aménagés de façon à ne pas apporter la 

moindre gêne à la circulation publique. 

 

2 ς Règles relatives à la desserte de la parcelle 

Toute autorisation dΩoccupation du sol peut être refusée sur des terrains qui ne seraient pas desservis par des 

voies publiques ou privées permettant la circulation ou lΩutilisation des engins de lutte contre lΩincendie. Elle peut 

également être refusée si les accès sont insuffisamment dimensionnés compte-tenu du nombre de logements 

ou de m² de surface de plancher projetés, ou si les accès présentent un risque pour la sécurité des personnes. 

Cette sécurité est appréciée par le gestionnaire de la voirie compte-tenu, notamment, de la disposition des accès, 

de leur configuration ainsi que de la nature et de lΩintensité du trafic. 

La desserte de la parcelle peut être assurée soit par une voie publique soit par une servitude légalement instituée 

sur une emprise privée. 

Danǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎŝǎ doit être proportionnée au nombre de logements desservis. 

 

3 ς Règles relatives aux voies créées sur les parcelles pour la desserte des constructions  

Les voies privées créées sur les parcelles pour desservir les constructions ou les parkings doivent être de 

dimensions suffisantes pour répondre, dans des conditions satisfaisantes de confort et sécurité, aux besoins 

générés par le programme de construction projeté. Les voies doivent être conçues et aménagées de manière à 

garantir la sécurité des piétons et des cyclistes, au besoin par des aménagements de voie spécifiques aux vélos. 

Leur largeur est définie suivant le nombre de logements créés. Les voies en impasse desservant plus de 

2 logements, doivent être aménagées avec une aire de retournement de telle sorte que les véhicules puissent 

ǘƻǳǊƴŜǊΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ŘΩŜƴƭèvement des ordures ménagères (voies publiques) et de secours. 
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1 ς Alimentation en eau potable 

Toute construction ou installation qui, par sa destination, implique une utilisation dΩeau potable, doit être 
ǊŀŎŎƻǊŘŞŜ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ǇǳōƭƛŎ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ŀƭƛƳŜƴǘŞŜ ǇŀǊ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ 
sous pression présentant des caractéristiques suffisantes.  
 
¢ƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ Ł ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΣ ƴƻƴ ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ŘŜǎǎŜǊǾƛǊ ǳƴŜ 
ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜ ƻǳ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜΣ ǎƻƴǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘǎ όŁ ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǘŜŀǳȄ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜύΦ  
 
LorsquΩil est envisagé dΩutiliser lΩeau potable pour alimenter un réseau ou un circuit fermé pouvant présenter 

des risques particuliers pour la distribution située en amont, tout particulier et toute activité doit respecter les 

consignes de sécurité vis-à-vis du réseau en disposant des disconnecteurs ou des réservoirs de coupures ou des 

bacs de déconnexion pour pallier dΩéventuels retours vers celui-ci. 

2 ς Assainissement 

Eaux usées  

[ΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŞǾǳ Ŝƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛŦΦ [Ŝǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ Ǌaccordées au collecteur 

existant. Les constructions doivent respecter le règlement communautaire de l'assainissement collectif de 

Versailles Grand Parc (VGP)Φ ¦ƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ 

auprès des services techniques de VGP.  

À défaut de réseau public, un dispositif dΩassainissement individuel est admis conformément à la réglementation 

en vigueur. Il doit être conçu de façon à pouvoir être mis hors circuit et la construction sera alors directement 

raccordée au réseau, quand celui-ci sera réalisé. [Ŝǎ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ 

ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ ǎƻƴǘ ƛƴǎǘǊǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ {ŜǊǾƛŎŜ tǳōƭƛŎ ŘΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ bƻƴ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ ŘŜ ±ŜǊǎŀƛƭƭŜǎ DǊŀƴŘ tŀǊŎ ό{t!b/-

VGP). 

[ΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ industrielles dans le réseau public dΩassainissement est subordonnée à une 

autorisation de rejet, conformément à lΩarticle L.1331-10 du code de la Santé Publique. Toute installation 

ŀǊǘƛǎŀƴŀƭŜ Ŝǘκƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭŜ ǎŜǊŀ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǇǊŞǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀǾŀƴǘ 

rejet au réseau public de collecte des eaux usées, dans le cadre dΩune convention de rejet avec le gestionnaire 

ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀge public. 

Toute évacuation des eaux ménagères ou des effluents non traités dans les fossés, cours d'eau et égouts 

pluviaux est interdite.  

Eaux pluviales  

Conformément aux prescriptions du règlement communautaire de l'assainissement collectif de Versailles Grand 

Parc (VGP), joint en annexe sanitaire, les constructions et aménagements réalisés sur un terrain ne doivent pas 

faire obstacle au libre écoulement des eaux pluviales (article 640 et 641 du Code Civil).   

Le principe général de la gestion des eaux pluviales dans les secteurs urbanisés est le « zéro » rejet pluvial dans 

ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾƛǘŞΦ [ϥƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭϥǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ 

recherchée pour l'évacuation des eaux pluviales recueillies sur l'unité foncière.   

5ŀƴǎ ƭŜǎ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ζ zéro » rejet pluvial, si les possibilités d'infiltration sont 

insuffisantes, le rejet de l'excédent non-infiltrable sera dirigé de préférence vers le milieu naturel ou vers un  
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ǊŞǎŜŀǳ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŜŀǳȄ ǇƭǳǾƛŀƭŜǎ ŀǇǊŝǎ ƭƛƳƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘŞōƛǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳ {!D9 ŘŜ ƭŀ .ƛŝǾǊŜǎ όм [κǎκƘŀ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ 

d'adoption de la présente révision).  

Le rejet des eaux pluviales au milieu natureƭ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘǎΦ [ŀ 

qualité des eaux pluviales rejetées dans le milieu doit être compatible avec le milieu et il convient le cas échéant 

de mettre en place des dispositifs pour traiter les effluents en particuƭƛŜǊ ǎΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇƻƭƭǳŞǎ ǇŀǊ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎ ƻǳ 

des métaux lourds.  

Les eaux pluviales collectées depuis les constructions, y compris sur les balcons, à partir des constructions et 

aménagements nouveaux, ne peuvent pas être rejetées sur la voie publique.  

Les ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŞŘƛŦƛŞǎ ƻǳ ŀƳŞƴŀƎŞǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ Ŏŀƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ 

ŘΩŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ȅ şǘǊŜ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ƴŜ ǎƻƛǘ ƭƛǾǊŞ ǇƻǳǊ ǎƻƴ ǳǎŀƎŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛŦ. 

¢ƻǳǘ ƴƻǳǾŜŀǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƻǳ ǘƻǳǘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŀǳ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ 

ǇǊŞŀƭŀōƭŜƳŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ όŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜύ Ł ŀŘǊŜǎǎŜǊ Ł ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ /ȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ 

de Versailles Grand Parc. 

Les travaux de raccordement, y compris le branchement sous domaine public, sont à la charge des propriétaires 

conformément aux articles L.1331-1 et suivants du Code de la Santé Publique. 

!ǳȄ Ŧƛƴǎ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘΣ ƭŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƛƴŦƻǊƳŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ /ȅŎƭŜ ŘŜ ƭΩ9ŀǳ ŘŜ 

Versailles Grand Parc 15 jours avant leur exécution sous domaine public. 

¢ƻǳǘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ƻǳ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ 

conformité du raccordement en domaine privé et en domaine public. 

Les propriétaires des constructions neuves, réhabilitéeǎΣ ŀƎǊŀƴŘƛǎ ƻǳ ŀȅŀƴǘ ŎƘŀƴƎŞ ŘΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŀǎǘǊŜƛƴǘǎ 

Ł ǾŜǊǎŜǊ ƭŀ tŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ CƛƴŀƴŎƛŝǊŜ Ł ƭΩ!ǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ /ƻƭƭŜŎǘƛŦ όtC!/ύ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ 

Versailles Grand Parc en vigueur à la date de signature du présent arrêté. 

[Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜǎ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǾƛǎ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ 

ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀƴƴŜȄŞ Ł ƭΩŀǾƛǎ ǎǳǊ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 

3 ς Déchets 

Toute construction ou installation doit être desservie par une voie publique ou privée dont les caractéristiques 

correspondent à sa destination, notamment les caractéristiques des accès doivent permettre de satisfaire aux 

règles minimales de desserte pour la collecte des ordures ménagères. 

 

¢ƻǳǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ όŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘƛǾƛǎƛƻƴΧύ aboutissant à la création de plus de 2 logements, Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ 

espace réservé pour recevoir les divers conteneurs liés à la collecte sélective des différents déchets. 

 

4 ς Desserte téléphonique, fibre optique, électrique, télédistribution et gaz   

Le raccordement des constructions aux réseaux téléphonique, fibre optique, électrique, télédistribution et gaz 

devra être réalisé en souterrain jusqu'à la limite du domaine public en un point à déterminer en accord avec les 

services techniques des concessionnaires. 
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1 ς Dimensions des places et des voieǎ ŘΩaccès, aires de dégagement 

Les places de stationnement doivent avoir une dimension minimale de 2,50 mètres de largeur et de 5 mètres de 

longueur. 

Les places réalisées en dehors des constructions doivent être perméables.  

Les places commandées sont interdites sauf au sein de la zone AUR. 

Les rampes de parking destinées à desservir les parcs de stationnement doivent être intégrées dans la 

construction. Dans le cas où la configuration du terrain ou des contraintes techniques ne le permettraient pas, 

ŜƭƭŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǘǊŀƛǘŞŜǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ł ǎΩƘŀǊƳƻƴƛǎŜǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎΦ 

La valeur de la ǇŜƴǘŜ ŘŜǎ ǊŀƳǇŜǎ ŘΩaccès au sous-sol ne doit pas excéder 10 % dans les 5 premiers mètres à partir 

des voies sauf Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳpossibilité technique majeure. 

Les dimensions et pentes des places de stationnement accessibles aux personnes à mobilité réduite devront 

répondre, selon le cas, aux spécifications des réglementations en vigueur relatives à l'accessibilité aux personnes 

handicapées des bâtiments d'habitation collectifs et des maisons individuelles lors de leur construction ou 

relatives à l'accessibilité aux personnes handicapées des établissements recevant du public lors de leur 

construction et des installations ouvertes au public lors de leur aménagement. 

 

2 ς Nombre de places véhicules individuels motorisés par destination de construction 

Le nombre minimum de places de stationnement à réaliser par destination de construction est présenté ci-

dessous. La norme applicable aux constructions ou établissements non prévus ci-dessous est celle à laquelle ces 

établissements sont le plus directement assimilables. 

Nombre minimal de places de stationnement : 

Destinations Sous-destinations Règles de stationnement  

HABITATION 

Logement 

¶ 1 place de stationnement pour les 90 premiers m² de 

surface de plancher  

¶ 1 place supplémentaire par tranche de 55 m² de surface 

de plancher supplémentaire. 

 

Le nombre de places exigible de stationnement ne pourra 

excéder 3 places de stationnement par logement. 

Toutefois, pour toute opération conduisant à la création de 

2 logements et plus, le nombre total de place de stationnement 

ne pourra excéder 2,5 places par logement. 

Hébergement 

Le nombre de places exigible doit être déterminé au cas par cas 

en tenant compte des besoins propres. 
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Destinations Sous-destinations Règles de stationnement  

COMMERCES ET 
ACTIVITÉS DE 

SERVICES 

Artisanat et 
commerce de détail 

¶ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƳǇƻǎŞ ŘŜ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ млл Ƴч 

de surface de plancher. 

¶ Pour les constructions supérieures à 100 m² de surface de 

plancher : 1 place de stationnement par tranche entamée 

de 50 m² de surface de plancher. 

Restauration 

Activités de services 
ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 
ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ 
clientèle 

Hôtel 

1 place de stationnement par chambre 

Toutefois, ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩh!t /ƻǳǊƭŀƴŘŜΣ la norme ci-dessus ne 

ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǇŀǎΦ [es normes de stationnement sont fixées par 

ƭΩh!t.  

Autre hébergement 
touristique 

1 place de stationnement par hébergement 

Toutefois, ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩh!t /ƻǳǊƭŀƴŘŜΣ la norme ci-dessus ne 

ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǇŀǎΦ [es normes de stationnement sont fixées par 

ƭΩh!t. 

Cinéma 

Le nombre de places exigible doit être déterminé au cas par cas 

en tenant compte des besoins propres. 

AUTRES ACTIVITES 
DES SECTEURS 

SECONDAIRES ET 
TERTIAIRES 

Industrie 

Le nombre de places exigible doit être déterminé au cas par cas 

en tenant compte des besoins propres. 

Entrepôt 

Le nombre de places exigible doit être déterminé au cas par cas 

en tenant compte des besoins propres. 

Bureau 

¶ À Ƴƻƛƴǎ ŘŜ рлл Ƴ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝƴ 

commun structurante (gare du Petit Jouy - Les Loges) : 

maximum 1 place de stationnement par tranche 

entamée de 45 m² de surface de plancher. 

Au-ŘŜƭŁ ŘΩǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ рлл Ƴ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ŘŜǎǎŜǊǘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ 

en commun structurante : minimum 1 place de stationnement 

par tranche entamée de 55 m² de surface de plancher 

ÉQUIPEMENTS 
5ΩLb¢9w9¢ 

COLLECTIF ET 
SERVICES PUBLICS 

 Le nombre de places exigible doit être déterminé au cas par cas 

Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŎǊŞŞǎ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΦ  
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Dispositions communes à toutes les destinations de constructions : 

[ƻǊǎǉǳΩǳƴ ǘŜǊǊŀƛƴ ōŃǘƛ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ Řƛvision détachant un ou plusieurs lots à bâtir, le nouveau terrain 

supportant la construction existante doit impérativement disposer, a minima, du nombre de places exigible de 

stationnement pour cette construction selon les règles ci-dessus. Si de nouveaux logements sont créés sur ce 

ǘŜǊǊŀƛƴΣ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ŝƴ ǇƭǳǎΦ  

En zones UAΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƛȄŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǘǊǳŎǘǳǊŀǘƛƻƴκǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ construction existante, 

ƻǳ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻn inférieure à 30 m² de surface de plancher nouvelle. 

Dans les autres zones, en Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΣ les règles applicables à la nouvelle destination 

ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ.  

La suppression de places de stationnement existantes est interdite si cela a pour effet de porter le nombre de 

places exigible en-deçà des obligations fixées ci-dessus, sauf si elles sont remplacées par de nouvelles places 

obligatoirement réalisées sur le terrain. 

9ƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φ 151-оо Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƛǊŜ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ 

de non-opposition à une déclaration préalable ne peut pas satisfaire aux obligations résultant de l'alinéa 

précédent, il peut être tenu quitte de ces obligations en justifiant, pour les places qu'il ne peut réaliser lui-même, 

soit de l'obtention d'une concession à long terme dans un parc public de stationnement existant ou en cours de 

réalisation et situé à proximité de l'opération, soit de l'acquisition ou de la concession de places dans un parc 

privé de stationnement répondant aux mêmes conditions. 
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Obligations en matière de stationnement pour les véhicules électriques et hybrides (pour les bâtiments 

comprenant au moins 2 logements) 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ǇƭŀŎŜǎ Ł ǊŞŀƭƛǎŜǊ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇǊŞ-équipée 

pour faciliter l'accueil d'une borne de recharge de véhicule électrique, dotée d'un système individuel de 

comptage des consommations.  

 

Article R113-6 à R113-мл Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ 

Le pré-équipement d'un emplacement de stationnement tel que défini à l'article L. 113-11 rend possible la mise 

à disposition de l'énergie électrique au point de recharge et est dimensionné en fonction de la puissance 

électrique nécessaire au déploiement ultérieur des points de recharge. 

Les conduits mis en place pour le passage des câbles électriques sont dimensionnés pour autoriser un passage 

carré d'au moins 100 mm de côté. 

L'énergie électrique est délivrée soit par un tableau général basse tension de l'installation électrique intérieure 

du bâtiment, situé en aval d'un point de livraison spécifique ou non à l'infrastructure de recharge des véhicules 

électriques, soit par un ouvrage du réseau public d'électricité situé sur l'emprise du bâtiment. Ces équipements 

ou ouvrages sont dimensionnés de façon à pouvoir alimenter au moins 20 % de la totalité des emplacements de 

stationnement, avec au minimum un emplacement. 

La configuration des emplacements de stationnement pré-équipés est compatible avec la mise en place 

ultérieure d'un pilotage des points de recharge. 

Un arrêté conjoint des ministres chargés de la construction et de l'énergie précise les modalités d'application du 

présent article. 

ώΧϐ
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3 ς Obligations en matière de stationnement vélo (hors 2 roues motorisées) pour tout bâtiment de 
3 logements et plus :  

Destinations Sous-destinations Règles de stationnement vélo 

HABITATION Logement 

Pour les constructions comprenant plus de 3 logements, il est 

recommandé : 

¶ la ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƭƻŎŀƭ Ł ŎȅŎƭŜǎ Ŏƭƻǎ Ŝǘ ŎƻǳǾŜǊǘ ŘΩǳƴŜ 

superficie minimale de 3  m², aménagé au rez-de-

ŎƘŀǳǎǎŞŜΣ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜΦ Lƭ ŘƻƴƴŜǊŀ 

dans la mesure du possible directement sur la voie 

publique. Il peut néanmoins être réalisé en sous-sol en cas 

ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŀǾŞǊŞŜ Ŝǘ ŘŞƳƻƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŜ 

réaliser au rez-de-chaussée. 

¶ au moins 0,75 m² par logement pour les logements jusqu'à 

deux pièces principales  

¶ au moins 1,5 m² par logement dans les autres cas 

AUTRES ACTIVITES 
DES SECTEURS 

SECONDAIRES ET 
TERTIAIRES 

Bureau 

Au moins 1,5 m² pour 100 m² de surface de plancher, avec un 

minimum de 3 m². 

Industrie 
Au moins 1 place pour 10 employés, avec un minimum de 3 m² 

COMMERCES ET 
ACTIVITES DE 

SERVICES 

Commerces et 
artisanat  

Au moins 1 place pour 10 employés avec un minimum de 3 m² 

ÉQUIPEMENTS 
5ΩLb¢9w9¢ 

COLLECTIF ET 
SERVICES PUBLICS 

Équipements 
publics (hors 
établissements 
scolaires) 

Au moins 1 place pour 10 employés avec un minimum de 3 m² 

Équipements 
publics 
(établissements 
scolaires) 

¶ Pour les écoles primaires : au moins 1 place pour 12 élèves.  

¶ tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƭƭŝƎŜǎΣ ƭȅŎŞŜǎ Ŝǘ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 

supérieur : au moins 1 place pour 5 élèves. 
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Les projets de construction de maison ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŧŀƛǎŀƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ 
ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ ŘŞǇƻǎŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ мŜǊ ƧŀƴǾƛŜǊ нлнн Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ 
construction de bureau et de bâtiment d'enseignement primaire et secondaire faisant l'objet d'une demande de 
permis de construire ou d'une déclaration préalable déposée à partir du 1er juillet 2022 sont soumis à la 
réglementation environnementale RE 2020. 
  
Pour toute construction, la recherche en matière environnementale est encouragée au regard de trois critères 
principaux : 

¶ Une performance énergétique ; 

¶ Un impact environnemental positif ; 

¶ Une pérennité de la solution retenue. 
 
Dans le cadre des projets de construction ou de rénovation de constructions existantes, l'utilisation de matériaux 
biosourcés ou géosourcés sera privilégiée.  [ΩŜƳǇƭƻƛ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ǇŀǊǘƛŎƛpant à la démarche de Haute Qualité 
Environnementale (HQE) est recommandé. 
 

LΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƭƛŞ ŀǳȄ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ Řƻƛǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ insertion paysagère et 
respecter les dispositions du présent règlement. Les ouvrages utilisant des énergies renouvelables pour 
ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΣ ǘŜƭǎ ƭŜǎ ŎŀǇǘŜǳǊǎ ǎƻƭŀƛǊŜǎΣ ŘŜǾǊƻƴǘ ǎΩƛƴǎŞǊŜǊ ŀǳ ƳƛŜǳȄ ŀǳȄ 
constructions.   
 

L{h[!¢Lhb t!w [Ω9·¢;wL9¦w 
5ŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ façade, une modulation de 20 cm maximum des marges de retrait 

ŦƛȄŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳȄ voies, limites séparatives et entre les constructions sur un 

même terrain du présent règlement est ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǇŀǊ 

ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

Toute isolation débordant au-delà des limites séparatives ƻǳ ŘŜ ƭΩalignement est interdite. 

 
 

т ς aL·L¢; {h/L![9 
 
En deƘƻǊǎ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŎƻǳǾŜǊǘǎ ǇŀǊ ǳƴŜ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ ǇƻǳǊ 
ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘΣ ǘƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ 
ou division ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩau moins 2 logements, sur une unité foncière, doit comporter au moins 50 % 
de logements sociaux financés avec un prêt aidé par l'EtatΦ [Ŝ ƴƻƳōǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŀǊǊƻƴŘƛ Ł ƭΩŜƴǘƛŜǊ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ. 
Toutefois en cas de création de deux logements uniquement, un seul devra être un logement social financé avec 
ǳƴ ǇǊşǘ ŀƛŘŞ ǇŀǊ ƭΩ9ǘŀǘΦ  
/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [мрм-мр Řǳ /ƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜΦ 
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Cette zone correspond ŀǳ ŎǆǳǊ Řǳ ǾƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ Řǳ tŜǘƛǘ Wƻǳȅ 

La zone UA est la zone urbaine qui regroupe les parties les plus anciennes et denses du territoire constitué 

ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŀƴŎƛŜƴƴŜǎ ǎƻǳǾŜƴǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ł ƭΩalignement de voie (pignon ou façade sur rue) et en 

limites séparatives.  

La zone UA regroupe une mixité de fonctions : les services et quelques commerces du village, ainsi que 

ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘΦ 

[Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ CŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ » 

ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Řŀƴǎ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ŎƻƳǇŀtibilité. 

 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement   
X 
  

  À condition : 
- De respecter la règle de mixité sociale (cf. 

disposition générale applicable en toute zone 
III.7.), 

- Dans le secteur concerné, ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ avec 
ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 
programmation « CŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ ». 

Hébergement  X   

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail     À condition : 
- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de 

leur ouverture ou à terme soient compatibles 
ŀǾŜŎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ 
existantes, notamment les voiries, 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ 
stationnement.  

- Que leur surface de plancher soit inférieure à 
300 m² de surface de plancher. 

Restauration   

Commerce de gros X    

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 
ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 

  

À condition : 
- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 

ouverture ou à terme soient compatibles avec 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
capacités de stationnement.  

- Que leur surface de plancher soit inférieure à 
300 m² de surface de plancher. 

Hôtel  X   

Autre hébergement touristique  X  

Cinéma   

 À condition : 
- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 

ouverture ou à terme soient compatibles avec 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
capacités de stationnement.  

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie X    

Entrepôt X    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 300 m² de 
surface de plancher. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ X    
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des 
administrations publiques et 
assimilés 

  

À condition : 
- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 

ouverture ou à terme soient compatibles avec 
ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎΣ 
ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛǊƛŜǎΣ ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 
capacités de stationnement.  

  
  
  

Locaux techniques et industriels des 
administrations publiques et 
assimilés 

  

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 
ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

  

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ   

Équipements sportifs   

Autres équipements recevant du 
public 

  

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement  

Les constructions doivent être implantées de manière à ce 

ǉǳΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ƻǳ ǳƴ ǇƛƎƴƻƴ ŘŜ ƭŀ 

construction principale soit implantée Ł ƭΩalignement des 

voies suivantes : la GǊŀƴŘŜ ǊǳŜΣ ƭŀ ǊǳŜ ŘŜ .ǳŎΣ ƭΩŀǾŜƴǳŜ /ƘŀǊƭŜǎ 

de Gaulle. 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊŀƛƴǎ ǎƛǘǳŞǎ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ǾƻƛŜǎ Řƻƴǘ ƭΩǳƴŜ Ŝǎǘ 

ŎŜƭƭŜ ŘŞŎǊƛǘŜ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

constructions nouvelles ou des extensions nouvelles doit être 

ƛƳǇƭŀƴǘŞ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘΦ 

 

Toutefois, une implantation en retrait est autorisée :  

¶ [ƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ƻǳ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ōƻƴ ŞǘŀǘΣ ƻŎŎǳǇŀƴǘ 

ŀǳ Ƴƻƛƴǎ рл ҈ Řǳ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ǎǳǊ ǊǳŜ ŘŜ ƭΩƞƭƻǘ ŘŜ 

propriété, sont ŘŞƧŁ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ; 

¶ 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ 

due à la topographie ou à la configuration des 

parcelles (exemple : terrain en drapeau) 

¶ Lorsque la continuité visuelle depuis la voie publique 

Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ƭΩŞŘƛŦƛŎŀǘƛon, simultanément avec celle 

ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ŘΩǳƴŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ƻǳ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘόǎύ ŘŜ 

façade implanté(s) sur cet alignement et conforme en 

matière de respect des dispositions concernant 

ƭΩŀǎǇŜŎǘ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎΦ 

 

Les règles ci-ŘŜǎǎǳǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴt pas :  

¶ aux aménagements et extensions ne dépassant 

pas 20 % de la surface de plancher pré-existante 

accompagné ou non de changement de destination ; 

dans ce cas, les constructions pourront se faire dans le 

ǇǊƻƭƻƴƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƎŀōŀǊƛǘ ŘŜ ƭΩŜȄƛǎǘŀƴǘΦ 

¶ aux annexes à la construction. 

¶ aux équipements d'intérêt collectif et services publics. 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ǳƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳ р ƳŝǘǊŜǎ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǎŞ ǇƻǳǊ 

les unités foncières concernées par un « retrait obligatoire 

des constructions » reporté au document graphique. 

 

De plus, toute construction principale implantée sur une unité 

foncière contiguë au chemin des écoliers doit observer un 

retrait minimal de 2 mètres par rapport au chemin des 

écoliers. 
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2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Implantation par rapport aux limites séparatives : 

Les constructions principales doivent être implantées 

ǎǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭΩune des limites séparatives latérales.  

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘΣ ƭŀ marge de retrait 

minimale par rapport à la limite séparative doit 

respecter les prescriptions suivantes :  

¶ si la façade et/ou la toiture de la construction 

comporte des ouvertures créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 6 mètres, 

¶ si la façade et/ou la toiture de la construction 

comporte des ouvertures créant des vues situées 

en direction de la limite séparative à plus de 

1,90 m de hauteur par rapport à chaque 

plancher, la marge de retrait doit être au moins 

égale à 4 mètres, 

¶ si la façade et/ou la toiture de la construction ne 

comporte pas dΩouvertures créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 2 mètres. 

 

 

 

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ с ƳŝǘǊŜǎ des limites séparatives de 

fond de parcelle.  

 

Toutefois, les constructions principales peuvent être 
implantées sur les limites séparatives de fond de 
ǇŀǊŎŜƭƭŜ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ǎΩŀŘƻǎǎŜƴǘ Ł une construction ou à un 
mur séparatif existant, dans la limite des héberges de 
cette construction ou de ce mur séparatif. 
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2.3 ς Implantation des constructions sur une même unité foncière 

 

 

Lorsque plusieurs constructions principales, implantées 

sur une même unité foncière, ne sont pas contiguës, la 

distance mesurée en tout point séparant les façades en 

vis à vis de ces deux constructions doit être au moins 

égale à un minimum de 4 mètres.  

 

 

Ce minimum est porté à 8 mètres, dans le cas 

ŘΩouverture(s) créant des vues situées ǎǳǊ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭŜǎ 

façades et/ou en toiture ŘΩǳƴŜ ƻǳ des constructions en 

vis-à-vis. 

 

 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est 

ŘŞƎǊŜǎǎƛǾŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩunité foncière 

existante. Elle est fixée à :  

 

- 60 % pour les 300 ǇǊŜƳƛŜǊǎ Ƴч ŘŜ ƭΩunité foncière, 

- 45 % pour les 300 m² suivants de ƭΩunité foncière, 

- 15 % au-delà de 600 m² de ƭΩunité foncière. 

 

9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ : 

Une unité foncière de 800 m² (300 m²+300 m²+200 m²) permet la 

ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ maximale suivante :  

60 % x 300 + 45 % x 300 + 15 % x 200 = 345 m². 
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2.5 - Hauteur maximale des constructions 

La hauteur maximale des constructions est fixée à 
6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit, et 10 mètres au faîtage, 
ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌмҌcombles.  
 
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
constructions est fixée à 3,50 mètres Ł ƭΩacrotère.  
 

/I!tL¢w9 о ς ¢w!L¢9a9b¢ 9b±Lwhbb9a9b¢![ 9¢ t!¸{!D9w 59{ 9{t!/9{ bhbπ.$¢L{ 9¢ 
!.hw5{ 59{ /hb{¢w¦/¢Lhb{ 
 

La superficie minimale ŘΩŜǎǇŀŎŜ vert de pleine terre est 

ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ 

existante. Elle est fixée à :  

- 0 % pour les 300 ǇǊŜƳƛŜǊǎ Ƴч ŘŜ ƭΩunité foncière, 

- 50 % pour les 300 m² suivants de ƭΩunité foncière, 

- 80 % au-delà de 600 m² de ƭΩunité foncière. 

 

9ȄŜƳǇƭŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ : 

Une unité foncière de 800 m² (300 m²+300 m²+200 m²) doit présenter 

ǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴŜ ǘŜǊǊŜ suivante :  

0 % x 300 + 50 % x 300 + 80 % x 200 = 310 m². 

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ et 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols. Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés. 

 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ 

ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ règlement, réalisées en 

ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻƛǎΣ ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ total 

ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ ол Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭΣ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ 

ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ŘΩespace vert de pleine terre. 

 

  

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond aux secteurs à dominante résidentielle individuelle. 

¶ La zone UR1 correspond aux quartiers essentiellement pavillonnaires développés de façon diffuse, le plus 

souvent autour des zones urbanisées les plus anciennes de la commune.   

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    
À condition :  

- De respecter la règle de mixité sociale (cf. disposition générale 

applicable en toute zone III.7.).  
Hébergement  X   

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de 

détail 
   

¦ƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ 

Ŝǘ ŎƻƳƳŜǊŎŜ ŘŜ ŘŞǘŀƛƭ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ 

règlement  

Restauration X   

Commerce de gros X    

Activités de services où 

ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ 

clientèle 

  
¦ƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 

ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ 

ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ 

Hôtel X    

Autre hébergement 

touristique 
X   

Cinéma X    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie X    

Entrepôt X    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 200 m². 

Centre de congrès et 

ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
X    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des 

administrations publiques 

et assimilés 

  

  

  

 À condition : 

- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 
ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƻǳ Ł ǘŜǊƳŜ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ 
avec les infrastructures existantes, notamment les voiries, 
ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘŜ ǎǘŀǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  

  

  

Locaux techniques et 

industriels des 

administrations publiques 

et assimilés 

X  

Établissements 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎŀƴǘŞ 

Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

  

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ   

Équipements sportifs   

Autres équipements 

recevant du public 
  



 

74 Règlement du PLU des Loges-en-Josas 

 

IV. DISPOSITIONS PARTICULIÈRES APPLICABLES EN ZONES URBAINES 

½hb9 ¦wм Υ 9·¢9b{Lhb{ 5LCC¦{9{ 5¦ /9b¢w9 !b/L9b 5¦ ±L[[!D9 9¢ 5¦ t9¢L¢ Wh¦¸ 

/I!tL¢w9 м ς 59{¢Lb!¢Lhb{ 9¢ {h¦{ 59{¢Lb!¢Lhb{ !¦¢hwL{;9{Σ Lb¢9w5L¢9{ h¦ 
!¦¢hwL{;9{ {h¦{ /hb5L¢Lhb{ 
 

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

  

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

5 ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ aménagements et 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩéquipements d'intérêt collectif et 

services publics. 

 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives

 

Implantation par rapport aux limites séparatives latérales 

Les constructions principales peuvent être implantées 

sur au moins ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ limites séparatives latérales.  

En cas le retrait, la marge de retrait minimale par 

rapport à la limite séparative doit respecter les 

prescriptions suivantes :  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 8 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative situées à 

plus de 1,90 m de hauteur par rapport à chaque 

plancher, la marge de retrait doit être au moins 

égale à 4 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction ne 

ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouverture(s) créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 3 mètres.  

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ř'intérêt collectif et 

services publics. 
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Implantation par rapport au fond de parcelle  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait de la limite séparative du fond de parcelle.  

La marge de retrait doit être au moins égale à 8 mètres.   

 

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀgements et 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

 

2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Lorsque plusieurs constructions principales, implantées 

sur une même unité foncière, ne sont pas contiguës, la 

distance mesurée en tout point séparant les façades en 

vis à vis de ces deux constructions doit être au moins 

égale à 16 mètres. 

 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée 

à 30 % de la superficie de lΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

 

 

 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions 

La hauteur maximale des constructions est fixée à 
6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au faîtage, 
ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł оΣрл Ƴ Ł ƭΩacrotère.  
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La superficie minimale ŘΩŜǎǇŀŎŜ vert de pleine terre est 

fixée à рл ҈ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ foncière. 

 

[ŀ ǇŀǊǘƛŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 

όŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝre comprise 

ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘύ Řƻƛǘ 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ол ҈ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴŜ 

terre (comptabilisé dans la superficie minimale de pleine 

terre fixée ci-dessus).  

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛon et 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols. Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés.  

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ 

ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ 

ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻƛǎΣ ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ total 

ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ ол Ƴч ŘΩŜƳprise au sol, est autorisée 

ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ŘΩespace vert de pleine terre. 

 

 

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond au tissu urbain organisé « dense » ou en devenir. 

¶ La zone UR2 correspond aux quartiers organisés à trame urbaine homogène réalisés sous la forme de 

lotissements, à différentes époques. 9ƭƭŜ ŜƴƎƭƻōŜ ŘŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ (La Garenne secteur 

nord et sud-estΣ wŞǎƛŘŜƴŎŜ ŘŜǎ IŀƛŜǎΧύ et collectif (Hameau des Champs, Bois de la Garenne), ainsi que 

ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ǉǳƛ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ 

programmation « Hameaux des Champs II », et « rue du Trou Salé ». 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    
 À condition : 

- De respecter la règle de mixité sociale (cf. disposition 

générale applicable en toute zone III.7.). 

Hébergement  X   

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail X    

Restauration X   

Commerce de gros X    

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 

ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 
X   

Hôtel X    

Autre hébergement touristique X   

Cinéma X    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie X    

Entrepôt X    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 200 m² de surface 

de plancher. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ X    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des administrations 

publiques et assimilés 
X 

 

  

Locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et assimilés 
X   

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 

ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 
X   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ X   

Équipements sportifs X   

Autres équipements recevant du public X   

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

  

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

р ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Implantation par rapport aux limites séparatives latérales  

Les constructions principales peuvent être implantées 

ǎǳǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜǎ ƭŀǘŞǊŀƭŜǎΦ 

En cas de retrait, la marge de retrait minimale par 

rapport à la limite séparative latérale doit respecter les 

prescriptions suivantes :  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 8 mètres,  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative situées à 

plus de 1,90 m de hauteur par rapport à chaque 

plancher, la marge de retrait doit être au moins 

égale à 4 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction ne 

ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouverture(s) créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 3 mètres.  

 

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

Implantation par rapport au fond de parcelle  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait de la limite séparative du fond de parcelle.  

La marge de retrait doit être au moins égale à 8 mètres.   

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

constructions dΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 
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2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Lorsque plusieurs constructions principales, implantées 

sur une même unité foncière, ne sont pas contiguës, la 

distance mesurée en tout point séparant les façades en 

vis à vis de ces deux constructions doit être au moins 

égale à 8 mètres.  

 

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée 

à 40 % de la superficie de ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊe. 

 

 

 

 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions

La hauteur maximale des constructions est fixée à 
6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au faîtage, 
ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  
 
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł оΣрл Ƴ Ł ƭΩacrotère.  
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La part minimale de la superficie de ƭΩunité foncière qui 

doit être traitée en espace vert de pleine terre est fixée 

à 45 %. 

 

La ǇŀǊǘƛŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 

όŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ 

ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ол ҈ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴŜ 

terre (comptabilisé dans la superficie minimale de pleine 

terre fixée ci-dessus). 

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ et 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols. Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés. 

 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ constructions existantes à la 

ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ 

ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻƛǎΣ ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ total 

ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ ол Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭΣ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ 

ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ŘΩespace vert de pleine terre. 

 

 

 

 

  

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond au tissu urbain organisé « dense » ou en devenir. 

¶ La zone UR3 correspond aux quartiers organisés à trame urbaine homogène réalisés sous la forme de 

lotissements, à différentes époques. Elle englobe uniquement des ǊŞǎƛŘŜƴŎŜǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ ό[ŀ 

Garenne secteur sud-ouest, CocanneΧύ au caractère paysager. 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    
 À condition : 

- De respecter la règle de mixité sociale (cf. disposition 

générale applicable en toute zone III.7.). 

Hébergement  X   

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail X    

Restauration X   

Commerce de gros X    

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 

ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 
X   

Hôtel X    

Autre hébergement touristique X   

Cinéma X    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie X    

Entrepôt X    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 200 m² de surface 

de plancher. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ X    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ SERVICES PUBLICS 

Locaux et bureaux des administrations 

publiques et assimilés 
X 

 

  

Locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et assimilés 
X   

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 

ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 
X   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ spectacles X   

Équipements sportifs X   

Autres équipements recevant du public X   

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

  

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

р ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

 

Implantation par rapport aux limites séparatives latérales  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait des limites séparatives latérales. 

La marge de retrait minimale par rapport aux limites 

séparatives latérales doit respecter les prescriptions 

suivantes :  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 8 mètres,  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative situées à 

plus de 1,90 m de hauteur par rapport à chaque 

plancher, la marge de retrait doit être au moins 

égale à 4 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction ne 

ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouverture(s) créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 3 mètres.  

 

Implantation par rapport au fond de parcelle  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait de la limite séparative du fond de parcelle.  

La marge de retrait doit être au moins égale à 8 mètres.   
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2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Lorsque plusieurs constructions principales, implantées 

sur une même unité foncière, ne sont pas contiguës, la 

distance mesurée en tout point séparant les façades en 

vis à vis de ces deux constructions doit être au moins 

égale à 16 mètres. 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée à 

30 % de la superficie de ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

 

 

 

 

 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions

La hauteur maximale des constructions est fixée à 
6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au faîtage, 
ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  
 
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł оΣрл Ƴ Ł ƭΩacrotère.  
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La part minimale de la superficie de ƭΩunité foncière qui 

doit être traitée en espace vert de pleine terre est fixée 

à 50 %. 

 

[ŀ ǇŀǊǘƛŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŀǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ 

όŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ ŎƻƳǇǊƛǎŜ 

entre la ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ŝǘ ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ 

ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ол ҈ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴŜ 

terre (comptabilisé dans la superficie minimale de pleine 

terre fixée ci-dessus). 

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘion des sols. Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés.  

 

¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ł ƭŀ 

ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ 

ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŦƻƛǎΣ ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 

ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ ол Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭΣ Ŝǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ 

ƴƻƴƻōǎǘŀƴǘ ƭŀ ǊŝƎƭŜ ŘΩespace vert de pleine terre. 

 
 

  

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond aux grandes propriétés 

¶ La zone UR4 correspond aux ƎǊŀƴŘŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ǉǳŀǊǘƛŜǊǎ ŘŜ 

aƛŘƻǊƛ Ŝǘ ŘŜǎ /ƾǘŜǎ aƻƴǘōǊƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎǆǳǊ ŘŜ ǾƛƭƭŀƎŜΦ 9ƭƭŜ ǎŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŜ 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŀƛǊŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΣ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ǇŀȅǎŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŀǊōƻǊŞŜǎΦ 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    
 À condition :  

- De respecter la règle de mixité sociale (cf. disposition 

générale applicable en toute zone III.7.). 

Hébergement X    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail X    

Restauration X   

Commerce de gros X    

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 

ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 
X   

Hôtel X    

Autre hébergement touristique X   

Cinéma X    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie X    

Entrepôt X    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 200 m² de surface 

de plancher. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ X    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ SERVICES PUBLICS 

Locaux et bureaux des administrations 

publiques et assimilés 
X 

 

  

Locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et assimilés 
X   

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 

ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 
X   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ spectacles X   

Équipements sportifs X   

Autres équipements recevant du public X   

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

  

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

10 ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Implantation par rapport aux limites séparatives latérales  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait des limites séparatives latérales. 

La marge de retrait minimale par rapport aux limites 

séparatives latérales doit respecter les prescriptions 

suivantes :  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 10 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative situées à 

plus de 1,90 m de hauteur par rapport à chaque 

plancher, la marge de retrait doit être au moins 

égale à 6 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction ne 

ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouverture(s) créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 4 mètres.  

 

Implantation par rapport au fond de parcelle  

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait de la limite séparative du fond de parcelle.  

La marge de retrait doit être au moins égale à 10 mètres.   
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2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Lorsque plusieurs constructions principales, implantées 

sur une même unité foncière, ne sont pas contiguës, la 

distance mesurée en tout point séparant les façades en 

vis à vis de ces deux constructions doit être au moins 

égale à :  

¶ 16 mètres Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ des façades et/ou 

toiture en vis-à-vis comporte une ou des 

ouverture(s) créant des vues.  

¶ 8 mètres si aucune des façades et/ou toiture en 

vis-à-vis ne comporte une ou des ouverture(s) 

créant des vues. 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée 

à 20 % de la superficie de ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

 

 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions

La hauteur maximale des constructions est fixée à 
6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au faîtage, 
ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  
 
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
constructions est fixée à 6Σрл Ƴ Ł ƭΩacrotère.  
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La part minimale de la superficie de ƭΩunité foncière qui 

doit être traitée en espace vert de pleine terre est fixée 

à 70 %. 

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ !ƛƴǎƛ Ŝƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜǎ 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés. 

 

  

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond aux secteurs ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴŀƭ. 

La zone UAE correspond Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ tƻǊǘŜǎ ŘŜǎ [ƻƎŜǎΦ Elle se décline en deux sous-secteurs : 

¶ ZONE UAE1 : Activités économiques à dominante industrielle de la Porte des Loges  

¶ ZONE UAE2 : Activités économiques mutables en activités artisanales, concernée par 

ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Hameau des Champs II η ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ 

dans un rapport de compatibilité. 

 

 

Plan de délimitation de la zone 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Zone UAE1 

Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    

 À condition que : 
ω ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ 
présence permanente est nécessaire pour assurer le 
fonctionnement, la surveillance ou le gardiennage des 
constructions et installations autorisées.  
ω ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł 100m² de surface de 
plancher par unité foncière. 

Hébergement x    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail  x  

Restauration  x  

Commerce de gros  x   

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 
ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 

 x  

Hôtel  x   

Autre hébergement touristique  x  

Cinéma  x   

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie   
À condition que les activités autorisées ne génèrent pas 
de flux de circulation inadaptés à la taille du village 

Entrepôt   

Bureau   

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ x    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des administrations 
publiques et assimilés 

 

x 

  

Locaux techniques et industriels des 
administrations publiques et assimilés 

   

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎŀƴǘŞ 
Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ    

Équipements sportifs    

Autres équipements recevant du public x    

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement   

 À condition que : 
ω ƭŜǎ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻƛŜƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ŀǳȄ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ 
présence permanente est nécessaire pour assurer le 
fonctionnement, la surveillance ou le gardiennage des 
constructions et installations autorisées.  
ω ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎƻƛŜƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜǎ Ł 100 m² de surface de 
plancher par unité foncière. 

Hébergement X    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail   

À condition :  
- ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 
et de programmation « Rue du Trou salé », 
- que leur surface de plancher soit inférieure à 300 m² 
de surface de plancher. 

Restauration   Que leur surface de plancher soit inférieure à 300 m² 
de surface de plancher. 

Commerce de gros x    

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 
ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ clientèle 

  Que leur surface de plancher soit inférieure à 300 m² de 
surface de plancher 

Hôtel  x   

Autre hébergement touristique  x  

Cinéma x    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie x    

Entrepôt x    

Bureau   Que leur surface de plancher soit inférieure à 300 m² de 
surface de plancher. 

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ x    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des administrations 
publiques et assimilés 

 

X 

  

Locaux techniques et industriels des 
administrations publiques et assimilés 

   

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎŀƴǘŞ 
Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ    

Équipements sportifs    

Autres équipements recevant du public X    

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
X 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

 

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

8 ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

Toutefois, les constructions Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŀǊǘƛǎŀƴŀǘ Ŝǘ 

commerces de détail doivent être implantées en retrait 

de 5 ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Les constructions principales doivent être implantées en 

retrait des limites séparatives  

La marge de retrait minimale par rapport aux limites 

séparatives latérales doit respecter les prescriptions 

suivantes :  

¶ si la façade et/ou toiture de la construction 

comporte une/des ouverture(s) créant des vues 

en direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 8 mètres, 

¶ si la façade et/ou toiture de la construction ne 

ŎƻƳǇƻǊǘŜ Ǉŀǎ ŘΩouverture(s) créant des vues en 

direction de la limite séparative, la marge de 

retrait doit être au moins égale à 2,50 mètres.  

 

/ŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ǉŀǎ ŀǳȄ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘϥƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦ Ŝǘ 

services publics. 

 

2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Non réglementé. 
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2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée 

à 40 % de la superficie de ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions 

La hauteur maximale est fixée à 13 mètres au point le 

plus haut.  

Toutefois, pour les constructions à destination de 
ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ, la hauteur maximale des constructions est 
fixée à 6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au 
faîtage, ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  
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Une part de 20 % minimum de la superficie de ƭΩunité 

foncière doit être traitée en espace vert de pleine terre.  

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎΦ Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

imperméabilisation des sols est inǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés Ł Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ 

ŀǊōǊŜ ǇŀǊ ǘǊŀƴŎƘŜ ŘŜ мрл Ƴч ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƭƛōǊŜǎΦ

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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V. DISPOSITIONS PARTICULIÈRES APPLICABLES EN 

ZONE À URBANISER (AUR) 
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Cette zone correspond ŀǳ ǎƛǘŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ Řƛǘ ŘŜ ƭΩ9ǊŀōƭŜ 

¶ La zone !¦w ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǎƛǘŜ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ Řƛǘ ŘŜ ƭΩ9ǊŀōƭŜ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΦ [Ŝ 

ǇǊƻƧŜǘ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ « Erable II » dans un 

rapport de compatibilité. 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement    
À condition : 
5ŀƴǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŎƻƴŎŜǊƴŞΣ ŘΩşǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ŀǾŜŎ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ 

ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ ζ Erable II ». 

Hébergement x    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de 

détail 

x 

  

 

Restauration  

Commerce de gros   

Activités de services où 

ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ 

clientèle 

  

Hôtel    

Autre hébergement 

touristique 
  

Cinéma    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie 

x 

   

Entrepôt    

Bureau   

Centre de congrès et 

ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ 
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;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des 

administrations publiques et 

assimilés 

  

  

  

 À condition : 

- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 

ouverture ou à terme soient compatibles avec ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ 

avec les infrastructures existantes, notamment les voiries, 

ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ et les capacités de stationnement.  

  

  

Locaux techniques et 

industriels des 

administrations publiques et 

assimilés 

x   

Établissements 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ 

ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 

  

À condition : 

- Que leurs exigences de fonctionnement, lors de leur 

ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƻǳ Ł ǘŜǊƳŜ ǎƻƛŜƴǘ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩƘŀōƛǘŀǘ Ŝǘ 

avec les infrastructures existantes, notamment les voiries, 

ƭΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ et les capacités de stationnement.  

  

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ   

Équipements sportifs 

Dans la 

zone Ne 

uniquement 

 

Autres équipements recevant 

du public 
  

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole 
x 

   

Exploitation forestière    
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

  

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

р ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement.   

 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Implantation par rapport aux limites séparatives latérales  

Les constructions doivent être implantées en retrait des 

limites séparatives des zones UR1 et UR2. La marge de 

retrait doit être au moins égale à 8 mètres.  

 

 

2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƛȄŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜΦ 

 

 

2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

[Ωemprise au sol maximale des constructions est fixée 

à 40 % de la superficie de ƭΩǳƴƛǘŞ ŦƻƴŎƛŝǊŜ. 

 

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions 

La hauteur maximale des constructions est fixée à 

6,50 ƳŝǘǊŜǎ Ł ƭΩŞƎƻǳǘ du toit et 8,50 mètres au faîtage, 

ǎƻƛǘ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ wҌ1+ combles.  

 
En cas de toiture terrasse la hauteur maximale des 
ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǎǘ ŦƛȄŞŜ Ł оΣрл Ƴ Ł ƭΩacrotère.  
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La part minimale de la superficie de ƭΩunité foncière qui 

doit être traitée en espace vert de pleine terre est fixée 

à 45 %. 

 

¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ et 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols. Ainsi en complément des 

dispositions ci-dessus, pour les espaces libres restants 

destinés aux circulations et stationnement, toute 

ƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ 

techniquement une alternative perméable. Les espaces 

libres devront être végétalisés et arborés. 
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VI. DISPOSITIONS PARTICULIÈRES APPLICABLES EN 

ZONES NATURELLES 
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Cette zone correspond aux secteurs naturels protégés. 

La zone N correspond aux zones protégées en raison de la qualité des paysages et du caractère des 

éléments naturels qui la composent. Cette zone se décline en trois sous-secteurs : 

¶ ZONE N : Secteur naturel strict 

¶ ZONE Ne : {ŜŎǘŜǳǊ ǇŀǘǊƛƳƻƴƛŀƭ Ŝǘ ǇŀȅǎŀƎŜǊ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Řǳ /ƘŃǘŜŀǳ ŘŜǎ /ôtes 

¶ ZONE Ns : Secteur à dominante naturelle comprenant les équipements sportifs communaux 

/Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ όh!tύ ζ Agriculture », 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩh!t ζ Trames, biodiversité et paysages ». 

La zone naturelle est pour partie concernée par le site classé de la Vallée de la Bièvre. Ce site institue une 

ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ ǘƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ƻǳ ƭΩŀǎǇŜŎǘ Řǳ ǎƛǘŜ Ł ǳƴŜ 

ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΦ [Ŝǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ces sites sont reportés sur le plan des servitudes annexé 

au PLU. 

 

Plan de délimitation de la zone 

 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement Ns et Ne  

Dans le secteur N, seules sont autorisées, dans le 

respect des prescriptions relatives aux lisières des 

massifs boisés :  

- les extensions des constructions existantes à 

ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΣ 

dans la limite dΩǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ 6л Ƴч ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ 

au sol,  

- les constructions annexes à la construction 

principalŜ Řŀƴǎ ƭŀ ƭƛƳƛǘŜ ŘΩǳƴ ǘƻǘŀƭ ŘŜ сл Ƴч 

ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ 

- les piscines et terrains de tennis.  

 

/Ŝǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ sous réserve que les 
constructions et installations ne sont pas incompatibles 
avec l'exercice d'une activité agricole, pastorale ou 
forestière du terrain sur lequel elles sont implantées et 
qu'elles ne portent pas atteinte à la sauvegarde des 
espaces naturels et des paysages, conformément à 
l'article L.151-11 du Code de l'urbanisme.   

Hébergement x    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail x   

Restauration x   

Commerce de gros x   

!ŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ 

ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 
x   

Hôtel x   

Autre hébergement touristique x   

Cinéma x    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie x   

Entrepôt x   

Bureau x   

/ŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴƎǊŝǎ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ x    
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des administrations 

publiques et assimilés 
x    

Locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et assimilés 
x    

;ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǎŀƴǘŞ 

Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 
  

Autorisés uniquement au sein du sous-secteur Ne, sous 

réserve que les constructions et installations ne portent 

pas atteinte à la sauvegarde des espaces naturels et des 

paysages, conformément à l'article L.151-11 du Code de 

l'urbanisme.   

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ x    

Équipements sportifs   

Autorisés uniquement au sein du sous-secteur Ns, sous 

réserve que les constructions et installations ne soient 

pas incompatibles avec l'exercice d'une activité 

agricole, pastorale ou forestière du terrain sur lequel 

elles sont implantées et qu'elles ne portent pas atteinte 

à la sauvegarde des espaces naturels et des paysages, 

conformément à l'article L.151-11 du Code de 

l'urbanisme.   

Autres équipements recevant du public x    

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole   

Autorisée uniquement au sein du secteur N, les abris 

légers pour animaux, ouverts sur au moins un côté, sous 

ǊŞǎŜǊǾŜ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǇƻǊǘŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ƭŀ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜ 

des espaces naturels et des paysages, conformément à 

l'article L.151-11 du Code de l'urbanisme.   

Exploitation forestière  x  
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

Les constructions peuvent être implantées à 

ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ƻǳ Ŝƴ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎ 

par rapport aux voies.  

Toutefois, les constructions doivent être implantées en 

retrait de 10 mètres minimum par rapport aux routes 

départementales.  

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

minimum 5 mètres par rapport aux limites séparatives. 

Toutefois, dans la zone Ne, ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƛȄŞ ŘŜ ǊŝƎƭŜΦ 

 

2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Non réglementé. 
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2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

En zone N :  

 

Pour les constructions existantes à destination de 

logements, lΩemprise au sol maximale des extensions est 

fixée à un total de 6л Ƴч ŘΩemprise au sol au maximum 

Ł ŎƻƳǇǘŜǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ t[¦ ; les 

extensions pouvant être réalisées en une ou plusieurs 

fois. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pour lŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

agricole, ƭΩemprise au sol maximale des abris pour 

animaux est fixée à 40 m² par hectare.  

 

 

 

 

En zone Ns :  

 

LΩemprise au sol maximale est fixée à 2л ҈ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ 

foncière. 

 

En zone Ne :  

 

[Ωemprise au sol maximale est fixée à 4л ҈ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ 

foncière. 

 

 

 

 

 

 

 

30% dċemprise 

supplçmentaire 

limitçe Þ 60 m2 au 

total dċextensions

Construction 

existante

Extensions
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2.5 - Hauteur maximale des constructions 

En zone N :  

 

Pour les constructions existantes à destination de 

logements, la hauteur maximale des extensions ne 

pourra excéder la hauteur des constructions existantes à 

ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘΦ   

 

 

 

 

Pour les constructions à destinatƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

agricole, la hauteur maximale est fixée à 3 mètres au 

point le plus haut.  

 

 

 

En zone Ns :  

 

La hauteur maximale est fixée à 10 mètres au point le 

plus haut. 

 

En zone Ne :  

 

La hauteur maximale est fixée à 12 mètres au point le 

plus haut. 

 

 

Construction 

existante

Extensions
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En zone N : 

Une part de 80 % minimum de la superficie de ƭΩunité 

foncière doit être traitée en espace vert de pleine terre.  

En zone Ns :  

 

Une part de 50 % minimum de la superficie de ƭΩunité 

foncière doit être traitée en espace vert de pleine terre.  

 

En zone Ne :  

 

Une part de 40 % minimum de la superficie de ƭΩunité 

foncière doit être traitée en espace vert de pleine terre.  

 

Par ailleurs, en toutes zones, tout projet devra chercher 

Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des 

sols. Ainsi en complément des dispositions ci-dessus, les 

espaces libres restants (allées, stationnement, 

ǘŜǊǊŀǎǎŜǎΧύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ autant que possible traités en 

espace perméable.  

 

 

Espace vert permçable

Espace vert de 

pleine terre
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Cette zone correspond aux secteurs agricoles 

La zone agricole A correspond Ł ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǉǳƛ 

accompagnent cette activité et des centres équestres. Cette zone est inconstructible, sauf pour 

ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜΦ 9ƭƭŜ ŀ ǇƻǳǊ ǾƻŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƭΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻƭ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜΦ 

/Ŝ ǎŜŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ǇŀǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴt et de programmation (OAP) « Agriculture », 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩh!t ζ Trames, biodiversité et paysages ». 

La zone agricole est pour partie concernée par le site classé de la Vallée de la Bièvre. Ce site institue une 

servitude qui consiste à soumettre tous travaux ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ƻǳ ƭΩŀǎǇŜŎǘ Řǳ ǎƛǘŜ Ł ǳƴŜ 

ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǎǇŞŎƛŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΦ [Ŝǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ŎŜǎ ǎƛǘŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜǇƻǊǘŞǎ ǎǳǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎ ŀƴƴŜȄŞ 

au PLU. 

Plan de délimitation de la zone 

 

Carte fournie à titre indicatif ς Le plan de zonage fait foi 
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Sous-destinations Interdites Autorisées Autorisées sous ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

HABITATION 

Logement   

" ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘΩşǘǊŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƎǊƛŎƻƭŜ et que 

ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊŜǉǳƛŝǊŜ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ Ŝǘ 

rapprochée. Autorisé uniquement au sein des 

ǇƻƭȅƎƻƴŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŀǳ 

document graphique.  
Hébergement x    

COMMERCES ET ACTIVITÉS DE SERVICES 

Artisanat et commerce de détail x   

Restauration x   

Commerce de gros x   

Activités de ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƻǴ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ 

ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘΩǳƴŜ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜ 
x   

Hôtel x    

Autre hébergement touristique x   

Cinéma x    

AUTRES ACTIVITÉS DES SECTEURS SECONDAIRES ET TERTIAIRES 

Industrie x   

Entrepôt x   

Bureau x   

Centre de congrès et ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ x    

;v¦Lt9a9b¢{ 5ΩLb¢;w<¢ /h[[9/¢LC 9¢ {9w±L/9{ t¦.[L/{ 

Locaux et bureaux des 

administrations publiques et 

assimilés 

x    

Locaux techniques et industriels des 

administrations publiques et 

assimilés 

x    

Établissements ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜ 

ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ 
x    

{ŀƭƭŜǎ ŘΩŀǊǘ Ŝǘ ŘŜ ǎǇŜŎǘŀŎƭŜǎ x    

Équipements sportifs x    

Autres équipements recevant du 

public 
x    
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Sous-destinations Interdites Autorisées !ǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǎƻǳǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎΧ 

EXPLOITATIONS AGRICOLES ET FORESTIÈRES 

Exploitation agricole   

À condition que : 

- les ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ 

ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ 

définis sur le plan de zonage,  

- les constructions et installations ne soient pas 

incompatibles avec l'exercice d'une activité 

agricole, pastorale ou forestière du terrain sur 

lequel elles sont implantées et qu'elles ne 

portent pas atteinte à la sauvegarde des 

espaces naturels et des paysages, 

conformément à l'article L.151-11 du Code de 

l'urbanisme. 

Exploitation forestière   

À condition que : 

- les constructions et installations ne soient pas 

incompatibles avec l'exercice d'une activité 

agricole, pastorale ou forestière du terrain sur 

lequel elles sont implantées et qu'elles ne 

portent pas atteinte à la sauvegarde des 

espaces naturels et des paysages, 

conformément à l'article L.151-11 du Code de 

l'urbanisme. 
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2.1 - Implantation des constructions par rapport Ł ƭΩalignement 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ 

ŘŜǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛǎ 

sur le plan de zonage 

 

Les constructions doivent être implantées en retrait de 

6 ƳŝǘǊŜǎ ƳƛƴƛƳǳƳ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩalignement, dans le 

respect du règlement sanitaire départemental.  

 

 

 

La distance de retrait est portée à 10 mètres minimum 

en vis-à-vis des routes départementales. 

 

2.2- Implantation des constructions par rapport aux limites séparatives 

[Ŝǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ǎΩƛƳǇƭŀƴǘŜƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ 

ŘŜǎ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜǎ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŞŦƛƴƛǎ 

sur le plan de zonage 

Les constructions peuvent être implantées sur les limites 

séparatives ou en retrait dans le respect du règlement 

sanitaire départemental.  

 

 

 

[ƻǊǎǉǳΩǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛǾŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ǳƴŜ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ 

zone urbaine à dominante résidentielle (zones UA, UR1 

à 4), les constructions doivent être implantées en retrait 

de cette limite séparative en respectant les prescriptions 

suivantes : la marge de retrait doit être au moins égale 

au double de la hauteur du bâtiment (L=Hx2) avec un 

minimum de 6 mètres. 

 

 

2.3 ς Implantation des constructions sur un même terrain 

Non réglementé. 
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2.4 - Emprise au sol maximale des constructions 

 

tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

agricole ou forestière, ƭΩemprise au sol maximale est 

fixée à : 

 

- Dans les périmètres ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƴϲм et 2 :   

20 % de la superficie de ƭΩunité foncière.  

- 5ŀƴǎ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƴϲ3 :   

15 % de la superficie de ƭΩunité foncière.  

- Dans les périmètres ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ƴϲ4 et 5 :   

5 % de la superficie de ƭΩunité foncière.  

 

2.5 - Hauteur maximale des constructions 

 

tƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

agricole, la hauteur maximale est fixée à 10 mètres au 

point le plus haut.  

Toutefois, les serres sont limitées à une hauteur de 

4 mètres. 
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¢ƻǳǘ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜǾǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊ Ł ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ et 

ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des sols. Ainsi, pour les espaces 

libres restants destinés aux circulations et 

stationnement, toute imperméabilisation des sols est 

ƛƴǘŜǊŘƛǘŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ 

perméable. Les espaces libres devront être végétalisés 

et arborés. 
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1. [L{¢9 59{ .$¢La9b¢{ w9a!wv¦!.[9{ ό[мрмπмф 5¦ /h59 59 
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Numéro Élément identifié 

et adresse 

Photo Description 

1 
Mairie ς 2, place 

Louis Grenier 
 

La Mairie est située dans 
le centre du village, à 
ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ƎǊŀƴŘŜ ǊǳŜ 
et de la rue Guy 
aƻŎǉǳŜǘΣ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŞƎƭƛǎŜ 
place Louis Grenier. 
Cette maison a été 
achetée par la 
municipalité en 1865 au 
sieur Prud'homme pour 
en faire une mairie-
école. Elle a accueilli 
ƭΩŞŎƻƭŜ ŘŜ мутр Ł мфрфΦ Lƭ 
ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŀǳȄ 
façades en meulière et 
moellon en pierre de 
taille. Les ouvertures 
ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ǊŜȊ ŘŜ 
chaussée et des étages 
sont alignées et 
régulières, et ont été 
préservées. 
 

2 

Eglise paroissiale 

Saint-Eustache ς 

place Louis 

Grenier 

 

[ΩŞƎƭƛǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ 
architecture simple, avec 
des façades et 
contreforts en moellon 
sans chaîne. 
La toiture du clocher est 
en ardoise et celle du 
transept en tuile plate. 
Le presbytère est 
ƳƛǘƻȅŜƴ Ł ƭΩŞƎƭƛǎŜΦ 
5ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ǎƛƳǇƭe, 
les façades sont enduites 
et le pignon Nord est en 
moellon.  
[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŦƻǊƳŞ ǇŀǊ 
ƭΩŞƎƭƛǎŜ Ŝǘ ƭŜ ǇǊŜǎōȅǘŝǊŜ 
marque la place Louis 
DǊŜƴƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŀƴƎƭŜ ŜƴǘǊŜ 
la rue du Petit Jouy et la 
Grande rue. 
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Numéro Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

3 

Château des 

Côtes ς 

Chemin des 

Côtes de 

Montbron 

 

Le Château des Côtes, de style néo-
gothique, a été construit en bordure 
de la vallée du ru de Saint-Marc entre 
1872 et 1875 par Alphonse Mallet, 
ƛǎǎǳ ŘΩǳƴŜ ƛƭƭǳǎǘǊŜ ŘȅƴŀǎǘƛŜ ƧƻǎŀŎƛŜƴƴŜ 
ŘŜǎŎŜƴŘŀƴǘŜ ŘΩhōŜǊƪŀƳǇŦΦ [Ŝ ǇŀǊŎΣ 
très étendu, se composait de bois en 
continuité avec celui du château de 
Jouy-en-Josas qui appartenait à la 
même famille. 
Il est acquis, en 1951, par la Charité 
Maternelle de Paris afin de devenir un 
centre médicalisé pour enfants. Le 
ǇŀǊŎ ǎΩŞǘŜƴŘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜǎ ŘŜǎ 
Loges et de Jouy-en-Josas. 
Le château, dont les façades sont en 
meulière et les toitures en ardoise, a 
trois tours couvertes de toits 
coniques contenant les escaliers en 
hors-ǆǳǾǊŜΣ ǉǳƛ ƳŀǊǉǳŜƴǘ ǎŀ 
composition. 
[Ŝǎ ŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ŎƘŃǘŜŀǳ 

présentent un caractère architectural 

tout aussi remarquable, bien que 

quelques adaptations leurs aient été 

apportées au cours du temps pour 

assurer la fonctionnalité du lieu 

4 

Manoir dit 

fief des 

Bernards ou 

fief des 

Renards ς 

13 Grande 

Rue 

 

Cette imposante demeure est 
implantée en extension du village. 
Elle suit un plan en L avec une tour 
abritant un escalier en hors-ǆǳǾǊŜΦ 
Les façades sont en moellon et 
meulière, les toitures en tuile plate. 
Les ouvertures sont régulières et 
alignées sur trois niveaux. En dépit de 
son altération, ce manoir présente un 
caractère remarquable. 
{ƻƴ ǇŀǊŎ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ŀƭƭŞŜΣ 
ŘΩǳƴŜ ƳŀǊŜΣ ŘΩǳƴ ŎƘŃǘŜŀǳ ŘϥŜŀǳΣ ŘΩǳƴ 
ǇŀǾƛƭƭƻƴ ŘŜ ƧŀǊŘƛƴΣ ŘΩǳƴ ōŀǎǎƛƴΣ ŘΩǳƴ 
ōŜƭǾŞŘŝǊŜΣ ŘΩǳƴŜ ƻǊŀƴƎŜǊƛŜΣ ŘΩǳƴ 
ƧŀǊŘƛƴ ŘϥŀƎǊŞƳŜƴǘ Ŝǘ ǇƻǘŀƎŜǊΣ ŘΩǳƴŜ 
ǎŜǊǊŜΣ ŘΩǳƴ ǇƛƎŜƻƴƴƛŜǊΣ ŘΩǳƴŜ ǊŜƳƛǎŜ 
Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŘΩŜŀǳΦ 
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Numéro 
Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

5 

9 maisons en 

série ς 87/103 

rue du Général 

Leclerc 
 

Ces neuf maisons, 
toutes identiques à 
ƭΩƻǊƛƎƛƴŜΣ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ ŀǳ 
Petit Jouy. 
Les façades sont 
composées de pierre 
de taille, avec des 
soubassements en 
meulière et des 
encadrements de 
menuiserie en brique. 
La partie basse 
mansardée des 
toitures est en ardoise. 
 

6 
Maison chalet 

ς 8, rue de Buc 

 

Cette maison, 

construite en 1837 par 

ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘŜ .ƻƴƴŜŀǳΣ 

présente un caractère 

atypique avec une 

architecture 

montagnarde, ses 

façades composées de 

brique, meulière et 

pan de bois. 

 

7 

Maison dite La 

petite 

Normandie, 

sente de la 

Fontaine  

Cette maison rurale, 

en partie en meulière, 

avec des toitures en 

tuiles plates, est 

composée de 

l'emboîtement de 

petits modules en rez-

de-chaussée accolés 

les uns aux autres. 
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Numéro Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

8 

Maison de 

notable dite 

Chasseloup ς 1 

rue de Buc 

 

Cette demeure était un 

relai de chasse à 

l'origine qui a été 

transformée en maison 

de villégiature. Ses 

façades sont 

composées de meulière 

et moellon de pierre de 

taille. Les toitures sont 

en petites tuiles plates. 

La tourelle en hors 

ǆǳǾǊŜ est une 

adjonction postérieure, 

qui est couverte d'un 

toit à l'impériale.  

9 

Maison du 

18ème siècle ς 

22, rue de la 

Ferme de 

ƭΩIƾǇƛǘŀƭ 

 

[ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 

maison rurale est 

simple, avec ses façades 

enduites, ses 

ouvertures régulières et 

alignées accompagnées 

de ses persiennes, et sa 

toiture en petites tuiles 

plates. 

10 

Maison du 

19ème siècle ς 

18 Grande Rue 

 

Cette maison marque 

ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ DǊŀƴŘŜ ǊǳŜ 

et de la rue des Haies. 

Sa façade enduite est 

composée de bandeaux 

et éléments décoratifs 

et ornements en 

céramique. La toiture 

est composée de longs 

pans en tuile avec des 

éléments de charpente 

apparents. 
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Numéro Élément identifié 

et adresse 

Photo Description 

11 

Maison du 

19ème/20ème 

siècle ς 121 rue 

Charles de Gaulle 

 

Cette maison se situe au Petit 

Jouy. Elle est en pierre 

meulière, avec des linteaux 

décoratifs et un balcon et des 

éléments de charpente en 

bois apparents. 

12 
Maisons ς 4 et 6, 

rue Guy Môquet 

 

Ces deux maisons situées rue 

Guy Môquet, présentent des 

façades en pierre meulière, 

des persiennes, des linteaux 

et chaînages en pierre. 

Les ouvertures de la maison 

au n°4 disposent de garde-

corps et une marquise 

ǎǳǊǇƭƻƳōŜ ƭŀ ǇƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜΦ 

Les murs de clôture de ces 

maisons (murs-bahuts 

surmontés de grilles) 

présentent également un 

caractère patrimonial. 
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Numéro Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

13 

Maison ς 

17, rue 

Guy 

Môquet 

 

[ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ 

est simple, avec ses façades en 

pierre meulière, ses ouvertures 

régulières et alignées. 

14 

Ferme ς 7 

place du 

Monument 

 

Ce ŎƻǊǇǎ ŘŜ ŦŜǊƳŜ ǎΩƻǊƎŀƴƛǎŜ 

ŀǳǘƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ŎƻǳǊ ǊǳǊŀƭŜΣ ŀǾŜŎ 

trois corps bâtis se faisant face. 

Cette implantation est typique 

des fermes agricoles et répondait 

traditionnellement aux besoins 

de desserte des bâtiments par les 

engins agricoles. 

Les façades sont en pierre et les 

toitures en petites tuiles. 

Cet ensemble a récemment fait 

ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǊŞƘŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ 

plusieurs logements, 

ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜ ŘŜ ƭΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ 

agricole traditionnelle. 

15 

Ferme 

Champy 

(de 

ƭΩŞǊŀōƭŜύ ς 

8/12 rue 

Guy 

Môquet 

 

Ce corps de ferme réhabilité en 

plusieurs logements présente des 

façades et pignons en pierre de 

pays de même que le mur de 

clôture. La partie latérale 

donnant sur la rue a été plus 

récemment enduite.  

Les ouvertures traditionnelles du 

corps de ferme ont été 

préservées 
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Numéro Élément identifié 

et adresse 

Photo Description 

16 

CŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ 

ς 7 rue de la 

CŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ 

 

[ŀ ŦŜǊƳŜ ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ 

compte plusieurs corps 

bâtis, avec des façades en 

pierre meulière. Les 

bâtiments présentent de 

vastes pans de toiture en 

petites tuiles. 

17 

Maisons ς 1, 2, et 

3, rue Guy 

Môquet 

 

 

Les maisons situées au 

début de la rue Guy 

Môquet présentent une 

architecture rurale 

traditionnelle, avec des 

façades en pierre, des 

ŜƴŎŀŘǊŜƳŜƴǘǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ 

en pierre de taille ou en 

bois. La maison au n°2 

dispose de toitures en 

petites tuiles. 

18  

La partie ancienne 

du « relais de 

Courlande » - 

rond-point de la 

Garenne 
 

Cet édifice est une des 

anciennes fermes qui se 

ǘǊƻǳǾŀƛŜƴǘ Ł ƭΩŞǇƻǉǳŜ ƭŜ 

ƭƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ƳǳǊ 

ŘΩŜƴŎŜƛƴǘŜ Řǳ ŘƻƳaine de 

Versailles.  

Il ne reste actuellement 

ǉǳΩǳƴ Ǉŀƴ Řǳ ŎƻǊǇǎ ŘŜ 

ferme, dont les façades 

sont en pierre et les 

toitures majoritairement 

revêtues de petites tuiles. 

Se trouve aussi à côté de 

la ferme une ancienne 

porte des Loges. 
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Numéro Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

19 

Maison ς 7, 

chemin de 

Montbron 

 

Cette maison présente 

une architecture 

traditionnelle rurale, 

avec une façade en 

pierre de pays. 

20 

Maison - 71, 

rue Charles de 

Gaulle 

 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ 

en pierre. Les 

ouvertures sont 

agrémentées de 

lucarnes décoratives. 

21 
Maison, 11 

grande rue 

 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ 

de bourg en pierre 

meulière. 
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Numéro Élément 

identifié et 

adresse 

Photo Description 

22 

Maisons ς 

4 et 6 rue 

des Haies 

 

Il ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ 

maison 

traditionnelle. Ces 

ouvertures sont 

grandes et 

régulières. Le toit 

est composé de 

petites tuiles. 

23 

Ancienne 

ferme ς 

1 rue de la 

Garenne 

 

Cette ancienne 

ferme a une 

architecture 

traditionnelle. Elle 

est composée de 

deux corps bâtis 

avec des façades en 

meulière. 

24 

Café - Place 

Louis 

Grenier 

 

Trois édifices situés 

à proximité du café 

de la place sont des 

maisons aux façades 

de meulières et de 

moellon de pierre.  
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Numéro Élément 
identifié et 

adresse 

Photo Description 

25 
Maison ς 

12 Grande rue 

 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ 
maison en pierre 
meulière. 

27 

Maison ς 1, 
sente de la 

Fontaine, dit 
ƭΩ « Orangerie » 

 

[ΩŀǊŎƘƛǘŜŎǘǳǊŜ ŘŜ 

cette maison 

rurale est simple, 

avec ses façades 

enduites, ses 

ouvertures 

régulières et 

alignées 
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Élément identifié et adresse Photo 

Mur en pierre meulière ς rue de Buc et 

chemin du Cimetière 

 

Mur en pierre calcaire - Grande Rue 

 

Mur en pierre calcaire ς rue de Buc 

 

Mur en pierre calcaire ς Grande Rue et 

rue des Haies 
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Élément identifié et adresse Photo 

Murs en pierre calcaire ς rue Guy Môquet 

 

Murs en pierre calcaire ς rue de la Ferme 

ŘŜ ƭΩIƾǇƛǘŀƭ 

 

Mur en pierre calcaire ς rue de la Folie et 

Grande Rue 

 

Mur en pierre calcaire ς Grande rue et 

sentier de la Fontaine 
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Élément identifié et adresse Photo 

Mur en pierre calcaire ς chemin des Côtes 

Montbron 
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Numéro Essence  Photo Description 

1 

Tilleul, 

accompagné de 

cerisiers à fleurs 

 

Place de la mairie. 
[ΩŀǊōǊŜ Ŝǎǘ ŀǳ ŎŜƴǘǊŜ 
de la place, il a déjà 
été élagué : il est 
nécessaire de suivre 
son évolution. 

2 Pin parasol 

 

Isolé, grande rue. 
Jardin assez étroit et 
ƭΩŀǊōǊŜ Ŝǎǘ ǇǊƻƳƛǎ Ł 
un bon 
développement. 
Son houppier 
débordera à terme 
mais sans danger 
Arbre repère de la 
grande rue 

3 Marronniers 

 

Place du monument 
Arbres jeunes qui 
ont déjà été élagués. 
Forment une 
couronne très dense 
au monument, très 
visibles dans la 
grande rue. 
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Numéro Essence Photo Description 

4 Sycomore 

 

Rue de la Folie. 

Isolé, au-dessus de 

la rue, son beau 

houppier dépasse 

largement du mur 

de clôture. 

5 If et sycomore 

 

5Ŝ ǇŀǊǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ 

de la rue de la 

Folle, sur des 

propriétés privées 

différentes, ils 

forment une porte 

ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ Les 

Loges, semblant se 

rejoindre au-dessus 

de la chaussée. 
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Numéro Essence Photo Description 

6 Cèdre 

 

Isolé, en arrière de la rue 

des haies et de la grande 

rue. 

Dans les jardins, il paraît 

assez au large. 

.ƛŜƴ ǾƛǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩŞŎƻƭŜ 

ou le carrefour avec la 

grande rue. La maison qui 

semble ƭΩŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ ŀǘǘƛǊŜ 

ƭΩǆƛƭ, elle aussi. 

7 
Pin noir suivi de 

pin sylvestre 

 

 

Jardins chemin des écoliers 

Très proches de la clôture et 

donc de la sente. 

Idéalement placés à un 

angle de la sente. 

Animent ce chemin. 
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Numéro Essence Photo Description 

8 Sycomore 

 

Dans un jardin le long de la 

grande rue. Il se détache du 

ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŀǊōǊŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŀǎǎŜ 

largement du mur. 

Il forme un ensemble avec le 

mur de clôture et le réservoir 

métallique. 

9 
Cèdre + pin 

+ épicéa 

 
Jardin du « clos saint Jean », 

38 grande rue. 

Proximité de la rue et du bâti. 

En pleine croissance et en 

concurrence. 

Forment une masse compacte. 

10 

Epicéa + 

chêne + 

douglas 

 
Le long de la sente, grands 

douglas et hêtres en perte de 

vitesse et jŀǊŘƛƴ ŘŜ ƭΨŀƴƎƭŜ ŘŜ 

la rue de Cocanne 

Jardin trop étroit pour les 

grands individus. [ΩŞǇƛŎŞŀ est 

en souffrance. 

Grande proximité : le douglas 

continue à grandir, le chêne a 

ǇƻǳǎǎŞ ƭΩŞǇƛŎŞŀ Ŝǘ ǎǳōƛǘ ƭŜ 

douglas. 
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Numéro Essence Photo Description 

11 Chêne 

 

DǊŀƴŘŜ ǊǳŜ Ł ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊǳŜ 

Cocanne. 

Isolé mais avec des petits arbres 

en accompagnement. 

Très proche de la maison et des 2 

rues. 

Arbre signal dans la grande rue, il 

ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ. 

12 
Douglas et 

hêtres 

 
Ensemble le long de la sente de 

Cocanne. 

Proche des maisons alentour et 

plus encore de la sente et de la 

rue. 

Les douglas font plus de 20 m de 

haut. 

Les hêtres sont en perte de 

vitesse. 

13 Cèdre bleu 

 

!ǳ ōƻǳǘ ŘŜ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ŘŜ /ƻŎŀƴƴŜ. 

Isolé dans son petit jardin. 

Problème sous-jacent avec 

voisinage (élagage déjà effectué 

en limite de propriété). 

wŜǎǘŜ ŜƴŎƻǊŜ Ł ƭΩŞŎŀǊǘΣ ƭŜǎ 

branches devraient « coiffer » la 

rue. 

5ŀƴǎ ƭŀ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊ. 
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Numéro Essence Photo Description 

14 
Cèdre 

bleu 

 

Rue des tilleuls dans 

un jardin privé. 

Il renforce 

ƭΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ 

ƭΩŜǎǇŀŎŜ public en lui 

donnant une 

épaisseur. 

Le passage de relais 

public - privé est 

intéressant. 

15 Tilleuls 

 

Alignements latéraux 

de la rue des tilleuls. 

Arbres assez jeunes. 

Longent la rue 

Belle structure 

arborée de la rue. 

Certains sujets 

pourraient être 

supprimés sans 

dommage pour 

laisser grossir les 

autres. 
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Numéro Essence Photo Description 

16 
Douglas et 

chêne 

 

Rue de Midori. 

5ƻƛǾŜƴǘ ǎΩƛƴǎŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ 

un reste de la forêt et 

une replantation assez 

ancienne. 

Au-dessus de la rue, 

groupe en concurrence 

interne, débordant les 

clôtures. 

Ils participent à la lisière 

du village. 

17 

Peupliers 

ŘΩLǘŀƭƛŜ Ŝǘ 

pins 

 

Groupe au long des 

jardins rue de la pointe 

de Midori et rue 

Mansart. 

Assez proches. 

Les peupliers ont déjà 

été étêtés donc ont un 

niveau de fragilité. Ils 

forment un 

accompagnement de la 

rue. 

18 
Sophora, 

bouleau 

 

Jardin rue Mansart. 

Très sévèrement 

élagués, rendus fragiles. 


